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Прэзідэнтам Міжнароднай асацыяцыі 


дэя стварыць міжнародную 
І артанізацыю беларусістаў 

узнікла ў чэрвені мінула- 
га года ў Варшаве на канферэн- 
цыі, прысвечанай 500-годдзю з 
дня нараджэння Францішка 
Скарыны. Тады 53 вучоныя, 
спецыялісты ў галіне беларус- 
кага мовазнаўства, літаратура- 
знаўства, гісторыі, этнаграфіі, 
фальклору і мастацтвазнаўства 


прынялі дэкларацыю аб ства- 
рэнні такога згуртавання (дэ- 
Ніва" 


кларацыю надрукавала 
ад 1.07.1990 г.), у якой прапана- 
валася правесці ў 1991 г. 


моманту пачаліся 


гэтай ідэі. На працягу некаль- 


кіх месяцаў узніклі шэсць аса-: 
цыяцый беларусістаў у розных 
краінах, якія вылучылі 156 дэ-: 


легатаў на ўстаноўчы кангрэс. 


І вось 25 мая ў Доме літарата- і 
ра ў Мінску сабраліся беларусіс- і 
стварыць І 
якая будзе ў 


ты ўсяго свету, каб 
сваю асацыяцыю, 
спрыяць даследаванням па бела- 
русістыцы, весці каардынацыю 
гэтых прац, абмен навуковай ін- 
фармацыяй, спрыяць падрых- 
тоўцы даследчыкаў-спецыяліс- 
таў. Кангрэс пачаўся з міні-кан- 
цэрта Акадэмічнай харавой ка- 
пэлы, якая праспявала тры па- 
трыятычна-рэлігійныя песні: «д. 
Беларусь, мая шыпшына”, 
Хрыстос уваскрос" і »Магутны 
Божа“. Затым старшыня аргані- 
зацыйнага камітэта Адам Маль- 
дзіе афіцыйна адкрыў кангрэс 
і даў інфармацыю аб ходзе пад- 
рыхтоўкі да ,першага ад часоў 
Скарыны беларускага згурта- 
вання”. Пленарнае пасяджэнне 
пачалося ад прывітанняў афі- 
цыйных асоб. Са словам да сяб- 
роў Беларусі звярнуўся намес- 
нік старшыні Вярхоўнага Саве- 





та Станіслаў Шушкевіч, які ска- 
заў, што ,не ведаў, што па-за 
межамі Беларусі паважаюць 
знявечаную на Радзіме мову і 
забруджаную культуру“. У да- 
лейшым выступілі: прэзідэнт 
АН БССР Уладзімір Платонаў, 
народны пісьменнік БССР Ва- 
сіль Быкаў, міністр замежных 
спраў Пётр Краўчанка. Прыві- 
танні ад згуртавання беларусаў 
свету ,Бацькаўшчына" перадаў 
Яўген Лецка, а ад Беларускага 
ПЭН-цэнтра -- Рыгор Бараду- 


У СТа- зны 
ноўчы з'езд у Мінску. З гэтага і 
арганізацый- 1 
ныя дзеянні для ажыццяўлення ; 


МІЖНАРОДНЫ 
КАНГРЭС ., 
БЕЛАРУСІСТАЎ 


Мерытарычную частку кан- 
грэса пачаў старшыня Англа-бе- 
ларускага таварыства Джэйме 
Дынглі дакладам ,Замежны по- 
гляд на сучасную беларусісты- 
ку“, у якім звярнуў увагу на 
тое, што з мінулым у гісторыі 
культуры трэба разабрацца, а не 
замоўчваць невыгодныя з палі- 
тычных прычын факты. Аб ста- 
не нацыянальнай свядомасці, 
кандыцыі беларускага народа 
гаварыў пісьменнік Ніл Гілевіч, 
а лаклад аб сучаснай польскай 
беларусістыцы прачытаў загад- 
чык кафедры беларускай філа- 
логіі! Варшаўскага універсітэта 
дац. Аляксандр Баршчэўскі. Каб 
не надзкучыць чытачам пералі- 
кам дакладчыкаў, успомню 
толькі, што на пленарным  па- 


беларусістаў выбраны Адам Мальдзіс (першы злева). 


сяджэнні, якое цягнулася да 
абеда, выступілі вучоныя з Ра- 
сі, Украіны, Беларусі, ЗША, 
Швейцарыі і Балгарыі. На тым 
жа пасяджэнні прывіталі 
ўдзельнікаў кангрэса прадстаў- 
нікі духавенства: пасланнік мі- 
трапаліта Філарэта а. Георгій 
Латушка і каталіцкі святар 
а. Ян Матусевіч. 

Далей праца вялася ў трох 
секцыях: гісторыя і культура, 
мовазнаўства, літаратура, мас- 
тацкі пераклад і фальклор. Я 
прымаў удзел у працы секцыі 
па мовазнаўству і прадставіў пэ- 
ведамленне ,Мовазнаўчыя пра- 
блемы на старонках ,Нівы“ і 
выданняў БГКТ“. На працягу 
двух дзён на пасяджэнні гэтай 
секцыі выступілі 34 даследчыкі, 
якія парушалі справы, дагэтуль 
нераспрацаваныя ў беларускім 
мовазнаўстве. Маю ўвагу пры- 
цягнулі пытанні беларускай мо- 
вы на Літве, у пэўным сэнсе па- 
добныя на нашыя праблемы. Ва- 
лерыюс Чэкмонас з Віленскага 
універсітэта гаварыў, што ў свя- 
домасці насельніцтва беларускай 
мовы на Літве няма, ёсць толь- 
кі простая мова, а беларуска- 
моўнае насельніцтва мае поль- 
скую нацыянальную  свядо- 
масць. Мікалай Савіч з Інстыту- 
та літоўскай мовы Акадэміі на- 
вук Літвы ў сваім выступленні 
звярнуў увагу на тое, што мяс- 
цовыя беларускамоўныя жыха- 
ры з прычыны каталіцкага вё- 
равызнання запісаны палякамі. 
У штодзённым жыцці карыста- 
юцца яны простай" мовай. Для 
іх польская мова -- гэта мова 
школы і касцёла, мова рэпрэзен- 
татыўная, на якой размаўляец- 
ца з чужымі. Амаль на ўсёй тэ- 
рыторыі, імі населенай. ужыва- 


(Працяг на стар. 4) 


Нарадзіўся Баляслаў Манке- 
віч 15 чэрвеня 1905 г. у вёсцы 
Каролін, што ў пяці кіламетрах 
ад Рубяжэвіч і недзе з 15 км 
ад Койданава (Дзяржынска) у 
беларускай каталіцкай сям'і. Іс- 
наванне сярод этнічна беларус- 
кага насельніцтва архаічнай 
свядомасці, паводле якой ката- 
ліцызм з'яўляецца нібыта вы- 


ключна юльскай верай", спры- 


яла паралельна ягонаму за- 
цікаўленню і польскай культу- 
рай. Гэтым трэба тлумачыць 


той факт, што пасля заканчэн- 
ня сямігадовай пачатковай шко- 
лы ў Койданаве, у якой вучыў- 
ся ён з 1916 г. і якая была поль- 
скай, малады Баляслаў у 1926 г. 
паступіў на двухгадовыя на- 
стаўніцкія курсы пры Польскай 
тэхніцы педагагічнай у Мінску. 
Быў гэта час гэтак званай бела- 
русізацыі. У сталіцы тадышняй 
Беларускай ССР на беларускай 
мове выходзіла штодзённая 
грамадска-палітычная газета, 
адказным рэдактарам якой у 
свой час быў наш зямляк з Та- 
кароў праф. Усевалад Ігнатоў- 
скі, Савецкая Беларусь“ (1920- 
-1933). У 1927 г. грамадска-палі- 
тычная газета Звезда“, -- як 
кажа Баляслаў Манкевіч, -- 
зрабілася ,Зьвяздою“. Выходзі- 
лі і польскія перыядычныя вы- 
данні, між іншым, .ОгКа“ і 
»аміагаа Міюдгіегу“. На поль- 
скіх настаўніцкіх курсах 1926- 
-1928 г.г. біялогія была па-бела- 
руску, расійскай мовы не было, 
толькі лекцыі па філасофіі чы- 
таліся па-руску. Працаваць на- 
стаўнікам, аднак, Баляславу 
Манкевічу не давялося. Стаў ён, 
як гаворыць, ахвярай барацьб» 
з алкагалізмам. Пасквіль, напі- 
саны ім для школьнай сценга- 
зеты на хлопцаў, якія шмат па- 
півалі, хаця былі ў ім зменены 
імёны і прозвішчы, стаў непас- 
рэднай прычынай помсты з іх 
боку. У сувязі з тым. што баць- 
кі ягоныя мелі ў той час .,за- 
шмат“ гектараў зямлі, Балясла- 
ва Манкевіча абвінавацілі Ў 
тым, што ён нібыта кулак". Не 
памагла ніякая абаронная мова. 
Найгорш пашкодзіла гэта сям'і, 


(Працяг на стар. 3) 


«сшыыаааааічаааатаыыыыыыыыытааыыыыааыаыааыыыаыыыыаыаыаыаааатаыыаааааатааыаытыхытыаыаыахчаааыачыыьааьха.хьаааыаыахаь-ааьыы--ыаэ»-ааачачаааыыаыаыаыаа.--аьыыхааыаь-ааааанынаынтнананцнанананая» 


Ф РОРЕ: Катиупікаў.ога 2016 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2016 


Ф РОРЕ: Катиупікаў.ога 2016 








ЯГО НЕАПОШНІ ПЛЕНУМ 

На календары маем 1991 год, а не 
1961 ці 1971. Гэтая заўвага адрасуец- 
ца перш за ўсё У. Юзвюку, старшы- 
ні Рэвізійнай камісіі БГКТ. Ён жа, 
мяркуючы па ягонай адгалосць! (.НІ- 
ваў", 9.06.91) нах мой артыкул пра пле- 
нарнае пасяджэнне ГП БЕКТ 17 са- 
кавіка г.г., не надта цяміць, у чым 
тут розніца. Таму дарэчы будзе хоць 
сігнальна адзначыць тое, чым дзень 
сягонняшні адрозніваецца ад гамуя- 
каўскіх ці геркаўскіх часоў. Па-пер- 
шае, скончыўся перыяд , палітычных 
бюро, цэнтральных камітэтаў і ін- 
шых экзекутываў“, дзе .праваднікі 
народу“ размяркоўвалі, што народу 
рабіць, што думаць і калі пляскаць 


у далоні. Паявілася нешта такое, 
што называецца плюралізмам палі- 
тычна-грамадскага жыцця, у сферы 


арганізаваных формаў актыўнасці і 
ў сферы думкі. У беларускім руху -- 
таксама. А гэта значыць, што слунс- 
насць нечых поглядаў на далейшы 
поступ таго руху і ягоныя перспек- 
тывы вызначае не трыбуна, з якой 
яны выказаны, а жыццёвая практы- 
ка. Па-другое, змянілася грамадская 
база беларускага руху. Цэнтры ак- 
тыўнасці зусім выразна, і то не ў 
апошніх гадах, перасунуліся ў гара- 
ды: Беласток, Гайнаўку, Бельск; пра 
беларускую дыяспару ў Варшаве ці 
Гданьску і не трэба ўпамінаць, бо гэ- 
та само сабой зразумела. Пераваж- 
ную большасць актывістаў руху 
складаюць людзі з гарадскога інтэлі- 
генцкага асяроддзя. Па-трэцяе, эка- 
намічныя змены ў краіне непазбеж - 
на вымушаюць тое, што я назваў бы 
тут сэлітарызацыяй культуры". Пе- 
ракладаючы гэта на арганізацыйную 
практыку, трэба сказаць так: У 
культурнай дзейнасці вядучую ролю 
пачынае адыгрываць не ,масавасц» 
культурнага ахопу“, а прафесіяна- 
лізм тае дзейнасці. Значыць, сучасе- 
наму спажыўцу культуры -- слуха- 
чу ці чытачу -- якімі ж і ўсе мы ў 
такой пі іншай ступені з'яўляемся, 
патрэбны не культработнік з ней- 
кай .агульнай кваліфікацыяй", які 
будзе вяскоўцам распавядаць пра 
тэрміны цялення кароў ці пра 
тое, чаму не трэба пакідаць роднай 
мовы і мусова чытаць творы ,бела- 
вежцаў“, а прафесіянал акцёр. 
спявак, фільмовец, пісьменнік -- які 
самарэалізуецца ў беларускай куль- 
туры і сваім прафесіяналізмам сцвяр- 
джае атракцыйнасць і трывучасць 
тае культуры. Пры такім падыходзе 
ніякае трыбуннае агітатарства за 
родную мову, культуру, шанаванне 
гістарычнай спадчыны непатрэбна. 
Мабыць, ў адчуванні гэтай ,новай 
музыкі часу" заключаецца ядро не- 
зразумення, што тычыцца далейшых 
накірункаў беларускай культурна-ас- 
ветніцкай працы сягоння. У ілюзор- 
ным свеце шасцідзесятых гадоў зна- 
ходзіцца У. Юзвюк, які час ад часу 
»катае" евае рапарты і справаздачы 
з высновамі, якіх аніяк не пры- 
шыць да той сітуацыі, у якой апы- 
нулася БГКТ зараз. БГКТ сягоння ў 
стане арганізацыйнай і канцэптуаль- 
най атрафіі: як прыкончыць невы- 
годнага чалавека, дзеля гэтага ак- 
тывісты яшчэ здольныя, але як скра- 
нуць дзейнасць -- тут поўная безда- 
паможнасць. Інтэлектуальная перад 
усім. Калісьці хоць таварышы з Вая- 
водскага камітэта падказвалі, што ра- 
біць. І іх слухалі. Спрабавалі б не 
паслухацца. А зараз? Зараз, калі бе- 
ларускі рух зусім натуральна раз- 
дзяліўся на некалькі грамадскіх плы- 
няў, здзеклівы лёс надалей вызначае 
БГКТ ролю адзінага атрымальніка 
дзяржаўнай датацыі. Грошы, якія 
фактычна прыслугоўваюць усяму бе- 
ларускаму руху (зразумела, за вы- 
няткам палітычнай плыні ў ім). 
ідуць на рахунак БГКТ, і распара- 
джаецца імі Прэзідыум ГП (які, пра- 
бачце, нават пратаколаў са сваіх па- 
сяджэнняў не піша). Калі я кажу, 
што ў БРКТ, тавім, якое яно цяпер, 
няма нерспектывы, то, акрамя ўсяго 
іншага, я маю на ўвазе і элементар- 
пую біялагічную перспектыву -- нас- 
ля апошніх зменаў у ГП разрыў па- 
між старэйшым і малодшым пака- 
леннямі яшчэ пашырыўся -- рэй У 
Прэзідыуме і ГП вядуць людзі паміж 
50-м і 60-м годам жыцця. Павядзеч 
беларускі рух у будучыню.. Каб 
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Кантактуючыся і размаўляю- 
чы з англійскімі беларусамі, 
слухаючы непакалечаную бела- 
рускую мову, я заўсёды ставіў 
сабе пытанне: а чаму ж гэта бе- 
ларусы з Беластока або ўвогуле 
не размаўляюць па-беларуску 
або размаўляюць на вуліцы, азі- 
раючыся па баках? Па сутнасці 
адказ тут просты. Справа ў тым, 
што на лонданскай вуліцы мож- 
на гаварыць па-якому хочаш і 
не трэба азірацца, бо тут нікому 
да нікога няма ніякай справы 
ані прэтэнзі: з прычыны яго гу- 
таркі, чаго нельга сказаць аб 
Беластоку. Аднак галоўная віна 
не ў акружэнні, а толькі ў нас. 
І ў Беластоку ёсць такія, якія 
паслугоўваюцца беларускай мо- 


вай, захоўваючы такім чынам 
сваю нацыянальную годнасць. 
Аднак, большасць паступае 
інакш. 


Хачу яшчэ раз вярнуцца да 
дарагой майму сэрцу Беларус- 
кай бібліятэкі імя Францішка 
Скарыны. Не вельмі яе люблю 
днём. Справа ў тым, што днём 
заходзяць у яе наведвальнікі. 
Практычна ўсе яны ўжо мае 
знаёмыя. І зразумела, што Як Я, 
так і знаёмы наведвальнік лі- 
чым сваім абавязкам пагава- 
рыць. І вось так гаворка за га- 
воркай -- і не аглянешся, калі 
зыдзе некалькі гадзін. Уражан- 
ні прыемныя, але вынікаў у 
працы ніякіх. Іншая справа поз- 
нім вечарам. Як правіла, навед- 
вальнікаў ужо няма. Загляне ча- 
сам Янка Міхалюк, раскажа 





Рэгіянальныя 
прысвечаныя супрацоўніцтву з 


ІУ сустрэчы, 
мясцовымі самаўрадамі, право- 
дзіліся ў Беластоку, Сямяцічах, 
Драгічыне і Мельніку. Прымал. 
ў іх удзел прадстаўнікі рэгія- 
нальных таварыстваў з Бела- 
стоцкага, Бела-Падляшскага, 
Сядлецкага, Ломжынскага і Су- 
вальскага ваяводстваў. Удзель- 
нік: сустрэчы накіравалі ў вая- 
водскія сеймікі ліст у справе су- 
працоўніцтва ў галіне культуры. 

Адбыўся агульнапольскі эка- 
лагічны сімпозіум, прысвечаны 
ажыццяўленню ідэі ,зялёных 
лёгкіх Польшчы”. Удзельнікі 
сімпозіума разам з прадстаўні- 
камі міністэрства аховы ася- 
роддзя, прамысловасці, здароўя 
і планавання наведалі будучы 
Бебжанскі і Вігерскі нацыяналь- 
ныя паркі, а таксама пазнаёмі- 
ліся з прычынамі забруджання 
Мазурскіх азёраў. Міністэрства 
аховы асяроддзя падпісала да- 
кумент аб стварэнні пагаднення 
Зялёныя лёгкія Польшчы". 

У Беластоцкім політэхнічным 
інстытуце закончыўся гадавы 





нейкую каларытную гісторыю 
са свайго багатага жыцця-быцця 
і пойдзе. Астаешся адзін тольхі 
з кнігамі і ксэраксам, дзякуючы 
якому на працягу адной гадзіны 
можаш перадрукаваць для сва- 
іх патрэб некалькі гадавікоў га- 
зеты або сярэдняй таўшчыні 
кнігу. У такіх якраз абставінах 
перадрукаваў я для патрэб сваіх 
і студэнтаў кафедры беларускай 


філалогіі некалькі дзесяткаў 
кніжак і цэлыя гадавікі такіх 
часопісаў, як: Шыпшына”, 
.Конадні", Сакавік". А цікавы 


часопіс ,Божым шляхам" увесь 
арыгінальны камплект атрымаў 
я як падарунак ад біскупа А. Сі- 
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дзе да позняй ночы сядзіць У 
сваім заваленым кнігамі кабіне- 
це тытан працы святар Аляк- 
сандр Надсон. Для яго бібліятэ- 
ка не мае ніякіх таямніц. Калі 
чуеш стомленасць або соннасць, 
тут жа на месцы знаходзіцца 
куханька, у якой заўсёды ёсць 
моцная англійская гарбата ці ка- 
ва. якія цябе паставяць на ногі. 


Пяжка сабе ўявіць нешта 
больш ідэальнае для працы, 


чым беларуская бібліятэка імя 
Ф. Скарыны ў Лондане. Адсюль 
і плывуць мае культавыя адно- 
сіны да гэтай так патрэбнай і 
унікальнай пляцоўкі. А трэба 
ведаць, што магло яе і не быць, 





повіча і А. Надсона. Дзякуючы 
гэтаму ўжо чатырох маіх сту- 
дэнтаў напісала і абараніла ма- 
гістэрскія работы, прысвечаныя 
публіцыстыцы, літаратурнай 
крытыцы і мастацкім творам, 
змешчаным на старонках гэтых 
часопісаў. Калі б не лонданская 
беларуская бібліятэка, гэтага не 
сталася б, бо ў Польшчы нівод- 
ная з бібліятэк, а думаю, што 
ніхто і з прыватных асоб, не мае 
ані, Шыпшыны“, ані ,Сакавіка“, 
ані .Конадняў"”, ані ,Божым 
шляхам". 

І вось у вячэрняй цішыні ся- 
дзеш сабе ў чытальні маючы 
свабодны доступ да ўсіх кніж- 
ных паліц і шафаў. Калі маеш 
якія сумненні ці пытанні, Ммо- 
жаш падняцца на другі паверх, 


арганізацыі і кіравання 
для выпускнікоў гэтай устанс- 
вы. Удзельнічала ў ім 68 сту- 
дэнтаў, а дыпломы атрымала 
44 чалавекі. На працягу дзесяці 
месяцаў заняткі вялі не толькі 
выкладчыкі з Польшчы, але і З 
Вялікабрытаніі, ЗША, Партуга- 
лі, Грэцыі і Сан-Марына. У 
праграме было 150 гадзін наву- 
чання англійскай мовы. 

У Беларускім музеі ў Гайнаў- 
цы адкрыта фотавыстаўка аб 
выніках Чарнобыльскай траге- 
дыі. Раней экспанавалася яна ў 
Мінску, а неўзабаве паедзе на 
Захад. З монаспектаклем на ад- 
крыцці выступіла заслужаная 
артыстка БССР Таццяна Мар- 
хель. Музей у Гайнаўцы (вул. 
З Мая 42) у будныя дні адкрыты 
з 9 да 18 гадз., а ў святочныя -- 
з 11 да 19 гадз. 


курс 


Раённая пракуратура ў Бель- 
ску - Падляшскім закончыла 
следства і перадала ў Ваявод- 
скі суд у Беластоку акт абвіна- 
вачання ў справе спалення 12 
ліпеня 1990 г. царквы Праабра- 
жэння Гасподняга на Святой 
Гары ў Грабарцы. У гэтым зла- 
чынстве абвінавачваецца 32-га- 
довы Ян С., які ў следстве пры- 
знаўся да віны. Тэрмін судовага 
працэсу яшчэ не назначаны. 


азкатассаныкгтныачасацазцыгчнванаы стацкае зачаты зы аытаатыснаааананныттарктэтаацыавагааннкцаасасчнагачуа нагара асы слана 


БАС ЗАПРАШАЕ... 
..на вандроўку ,Бацькаўшчына-8“ і Купалле. Рэйд пачнецца 
1 ліпеня ў Мілейчыцах. Удзельнікі павінны з'язджацца ў Мі- 
лейчыцы пад вечар. На наступны дзень пяройдуць яны ў Снеж- 
кі, З ліпеня ў Вольку-Выганоўскую, 4 -- у Залешаны, 5 -- у 


Дубічы-Царкоўныя, а б -- у Орлю. Там рэйд і 


закончыцца 


фальклорным святам Купаллем, у цудоўным месцы, на лясной 
паляне наміж Орляй і Рудутамі (Пад дубам", як называе яго 


тамамні народ). 


Пад час рэйду, як і папярэднімі гадамі, прадбачваюцца дакла- 


ды і сустрэчы з цікавымі людзьмі. 


калі 6 не знайшліся людзі вы- 


ключнай высакароднасці і ах- 
вярнасці, якія пазбіралі ўсё тое, 
што было раскідана па шырокім 
свеце і часта знаходзілася ў. вы- 
падковых асоб. 

І таму належыцца ўдзячнасць 
і шчырая падзяка ад усіх бела- 
русаў свету гэтым добрым, прад- 
бачлівым і разумным людзям. 

Зразумела, што Беларускую 
бібліятэку імя Ф. Скарыны ў 
Лондане можна ацэньваць у 
розных аспектах і па-рознаму 
яе акрэсліваць. Мне асабіста, 
калі аб ёй думаю, прыходзіць ў 
галаву думка, што з'яўляецца 
яна БЕЛАРУСКІМ АКНОМ У 
ЕЎРОПУ І ЕЎРАПЕЙСКІМ АК- 
НОМ У БЕЛАРУСЬ. 

Алесь Барскі 


СВЯТА . 
БЕЛВРУСКР Й 
ПЕСНІ 


Згодна з традыцыяй апошніх 
гадоў 23 чэрвеня 1991 года Ў 
Беластоцкім амфітэатры адбу- 
дзецца Свята беларускай песні. 


СУ праграме: 





лаўрэаты (салісты, дуэты і 
калектывы) агляду , Беларуская 
песня '91“ з Беласточчыны, 

-- калектыў ,Світанак" з Ві- 
лейкі, 


калектыў .,Новае неба“ 
з Мінска, 

-- эстрадныя спевакі з БССР: 
Юля Скараход, Алена Зелянке- 
віч, Інна Афанас'ева, Мікалай 
Скорыкаў, Вадзім Касенка і 
Уладзімір Кудрын, 

-- Дзяржаўны канцэртны ар- 
кестр пад кірункам Міхася 
Фінберга. 

Пачатак а 15 гадзіне. Білеты 
прадаюцца ў ГП БГКТ у Бела- 
стоку, вул. Варшаўская 11, тэл. 
435-118. 


Галоўнае праўленне БГКТ 





ПАДЗЯКА 


Арганізатары летняга адпа- 
чынку дзяцей з Чарнобыльскай 
зоны на Беласточчыне выказва- 
юць ахвяравальнікам шчырую 
падзяку за пералічаныя ў наш 
фонд грошы: 

1. Лявон Шыманец (Францыя) 
--- 100 дол. 

2. Міхась Занковіч (Францыя) 
-- 1465 дол. 

3. Вучні Беларускага ліцэя Ў 
Гайнаўцы -- 481.000 зл. 

Віктар Стахвюк 
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“Пра вершы Віктара Шведа: 





Успамінаю сабе адну так зва- зборніка ,Родны схоў". Хоць у 


ную аўтарскую сустрэчу ў сва- 
ёй школе ў Гародчыне, недзе 
на схіле шасцідзесятых, калі да 
нас, жэўжыкаў трэціх-чацвер- 
тых класаў, прыехалі беларус- 
кія паэты. Трох. Прозвішча я не 
запамятаў аніводнага, але да- 
кладна мне запамятаўся рогат, 
які каціўся па зале, калі адзін з 
гэных дзядзькоў чытаў вершык 
пра ката, што лавіў мыш у емя- 
тане. Як пазней высветлілася, 
аўтара звалі Віктарам Шведам. 
Было гэта маё першае спатканне 
з жывым беларускім паэтам. 
Прыемнае. 

Пра тое, што В. Швед піша 
надзвычай удалыя вершы для 
малодшага чытача, гавораць 
без упыну ўсе, каму выпадае 
нешта сказаць пра літаратур- 
ную актыўнасць ,белавежцаў". 
Аднак жа мне не давялося чі 
пачуць, ні прачытаць меркаван- 
ня, у чым тут сакрэт“. Справа 
няўвагі да маргінальнай" прая- 
вы творчай актыўнасці (ці вы- 
падае сур'ёзна разважаць пра 
несур'ёзныя” вершыкі?), ці, 
можа, бездапаможнасць аналі- 
тычнай думкі перад феноменам 
асаблівага кантакту: дзіця 
вобразнае зрыфмаванае «слова? 
Ба трэба пагадзіцца, што ў так 
званай паэзіі для дзяцей імя да- 
кладна адпавядае вобразу, з'яве, 
рэчы, якія называе (так яно ўс- 
прымаецца чытачом, які дыха- 
томію імя -- рэч адчуе значна 
пазней). І калі ў дзіцячай паэзіі 
непасрэдная суаднесенасць імя і 
таго, што яно называе, з'яўляец- 
ца як бы перадумовай заісна- 
вання тае паэзіі, то ў так званай 
творчасці для дарослых" гэтая 
повязь найчасцей не з'яўляец- 
ца нават неабходнай. Бо ўспры- 
манне дарослага працуе ў іч- 
шым дыяпазоне, шырэйшым, 
ловіць, так бы мовіць, некалькі 
станцыяў адразу... 

Віктара Шведа ў ягонай ,да- 
рослай паэзіі", як мне здаецца, 
можна злавіць на адной стан- 
цыі. Такое ўражанне я меў, чы- 
таючы ягоныя вершы ў ,Ніве“ 
альбо ў ранейшых зборніках, 
такое ўражанне засталося ў мя- 
не пасля ягонага апошняга 


сэнсе праблемна-тэматычнага 
абсягу ў Шведавай паэзіі маем 
дачыненне з цалкам, так ска- 
заць, дарослым дыяпазонам”, 
то ў еэнсе паэтычнага вырашэн- 
ня пастаўленых пытанняў назі- 
раем той жа элементарны ўзро- 
вень, на якім слова выяўляе 
перш за ўсё сваю намінатыўную 
канкрэтыку. З увагі на гэта 
верш атрымліваецца як бы ў ад- 
ным вымярэнні, будучы адно по- 


ВІКТАР ІНВЕ4 





ці то З 


бытавай замалёўкай 
жыцця празмерна ідэалізаванай 
вёскі, ці то з досведу гарадскога 
інтэлігента ў бетонным блёку“. 


Падтэкст такога верша, зусім 
натуральна, зводзіцца найчасцей 
да нейкага зрыфмаванага публі- 
цыстычнага тэзісу. Гэткім чы- 
нам паэзія В. Іведа выяўляе 
чытачу нейкую жыццёвую 
праўду“, больш ці менш істот- 
ную, больш ці менш відавочную, 
затое не дае таго .,ўгляду“ ва 
ўнутраную праўду паэтычнага 
слова, у шматгранную сістэму 
значэнняў-назоваў, значэнняў- 
сімвалаў, значэнняў-гукаў 
урэшце. 

Летапісцу беларускага лёсу 
на Беласточчыне, якім, несум- 
ненна, з'яўляецца В. Швед, праз 
прызму нашага правінцыйнага 
існавання-гібення можна ўба- 
чыць шмат якія ісціны зусім 
не правінцыйнага значэння, 
ісціны універсальныя, калі мож- 
на так выказацца. Распад тра- 


дыцыйна-сялянскага ладу жыц- 
ця беларуса, пакутлівы пераход 
з 6агістарычнасці” вясковага 
быцця ў ,не зусім гістарычны” 
гарадскі перыяд надзвычай ярка 
адцяняе як спрадвечныя і уні- 
версальныя дылемы ,бацькоў і 
дзяцей“, так і праблему нацыя- 
нальнай эрозіі не зусім бела- 
рускай нацыі“. Тое, што наступ- 
нае пакаленне адпрэчвае ці аб- 
мінае шмат што напрацаванае 
папярэднім, тое, што маладое 
пакаленне беларусаў па пахо- 
джанні амаль напавал адракаец- 
ца ад роднай мовы і культуры 
-- ісціны бясспрэчныя. І гэта, 
так сказаць, ісціны вялікія, ня- 
гледзячы на тое, што яны амаль 
кожнаму відавочныя. Праблема 
ў тым, як іх выказаць у паэтыч- 
ным творы, каб ад іх тхнула 
публіцыстычнай банальшчынай. 
Зноў жа такія ісціны, што з Бе- 
ластока ў Варшаву курсуе цяг- 
нік Пагоня", што ў вёсцы Мора 
правялі тэлефоны (прыводзім 
тут, дзеля прыкладу, тэмы не- 
каторых р ранейшых вершаў 
В. Шведа), ісцінамі вялікімі не 
з'яўляюцца. Гэта сцвярджэнні 
банальныя, хоць для пасажы- 
раў лініі Беласток--Варшава ці 
для жыхароў вёскі Мора фак- 
ты гэтыя маюць цалкам прак- 
тычнае значэнне. У паэтычным 
свеце В. Шведа значнасць і ба- 
нальнасць існуе як бы на поў- 
ных правах, без асаблівага аў- 
тарскага адбору“. Гэта, трэба 
прызнаць, праяўляецца ў збор- 
ніку ,Родны схоў“ не так вы- 
разна і аголена, і трэба адзна- 
чыць вялікую заслугу ў гэтым 
ягонага рэдактара Яна Чыквіна, 
які даволі аўтарытэтна" правёў 
сваю рэдактарскую лінію, не бе- 
ручы ў падборку шмат ча- 
го банальнага ці, кажучы 
інакш, публіцыстычна-ілюстра- 
тыўнага. Пазбегчы цалкавіта та- 
кога рэдактар быў у змозе, бо ж 
немагчыма перарабіць творчую 
манеру паэта на зусім іншы ка- 
пыл. Але, у выніку, ,Родны 
схоў“ дае неблагое ўяўленне пра 
лепшыя дасягненні В. Шведа, 
аб'ектывізаваныя, скажам жар- 
там, па-чыквінаўску... 
Ян Максімюк 


Віктар Швед, ,Родны схоў". Вы- 
данне Беларускага літаратурнага аб'- 
яднання »Белавежа“, Беласток 1991. 
Праект вокладкі У. Петрука. 
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(Працяг са стар. 1) 


якую арыштавалі, пяць месяцаў 
трымалі ў мінскай турме, а за- 
тым саслалі ў Расію. Гэтак за- 
кончыліся ягоныя настаўніцкія 
курсы. 

У 1928 г. Баляслава Манкевіча 
прызвалі ў Чырвоную Армію, у 
якой ён служыў каля Гомеля да 
лютага наступнага года. Аднак 
жа атмасфера сталіншчыны не 
спрыяла ў той час спакойнаму і 
нармальнаму жыццю. І так, з 
быўшага засценка Забярэжжа, у 
якім было 19 гаспадарак, падчас 





страшэнных марозаў 1929 г. з 
19 сем'яў 15 было выселена ўла- 
дамі і саслана ў Сібір. У ссыл- 
ку трапіў арыштаваны раней і 
школьны сябра Манкевіча Ка- 
зімір Пятровіч, пачалі вывозіць 
і іншых. Пад рэальнай пагрозай 
быў і ён сам. Усё гэта вырашы- 
ла аб тым, што з братам, які ву- 
чыўся ў Ленінградзе, дамовілі- 
ся яны ўцякаць у Заходнюю 
Беларусь, а затым у Польшчу. 
-- У пачатку ліпеня, -- успа- 
мічае Баляслаў Манкевіч, 
прыехаў ён дамоў, у Беларусь. 
А ІЗ ліпеня ў нядзелю з Койда- 
нава мы фурманкаю паехалі ў 
бок Негарэлага (станцыя недалё- 
ка граніцы) і там уначы з 14 на 
15 ліпеня 1930 г. нам удалося пе- 
райсці граніцу ў Коласаве.- Да 
Стоўбцаў было недалёка. 
Уцякаў ён у Полыцчу, быц- 
цам бы ў сваю айчыну, паля- 
кам“. Аднак, недзе глыбока ў 
ягонай душы і падсвядомасці 
драмала беларускасць. На ўсё 
жыццё запамяталіся яму словы 
сваёй маці Ганны, уроджанай 
Корбут, калі недзе ў 1923 г, ма- 


ладому Баляславу ўдалося да- 
стаць другі зборнік вершаў Ян- 
кі Купалы ,Гусляр", якім яна 
пацікавілася: ,А, Янка Купала, 
гэта ж наш Луцэвіч, Ян Луцэ- 
віч, гэта ж наш нейкі далёкі-да- 
лёкі сваяк". Кроўная сувязь з 
класікам беларускай  літарату- 
ры. як і сустрэча з братам Яку- 
ба Коласа яшчэ ў 1930 г. у Са- 
вецкай Беларусі, які ў той час 
служыў лесніком, ды асабістае 
сутыкненне з самым Якубам Ко- 
ласам у Мінску, безумоўна, сы- 
гралі рашаючую ролю ў паз- 
нейшым фармаванні ягонай ін- 
дывідуальнасці. Будучы ўжо ў 
Польшчы, Манкевіч выразна 
заўважыў сваю адметнасць, тое, 
што, хоць ён і католік, аднак, не 
паляк, а беларус, што мела ў 
ягоным выпадку вырашальнаг 
значэнне ў дзейнасці на бела- 
рускай ніве. 

З Беларускай ССР Баляелаў 
Манкевіч трапіў у фактычна 
тадышнюю сталіцу Заходняй 
Беларусі -- Вільню, у якой жыў 


(Працяг на стар. 6) 





(Працяг са стар. 2) 


толькі і Н а 
зе та бе тарны а 
ай змены Та- 
варыства зможа рухацца ў будучы- 
ню, не дэгенеруючыся. Якім жа чы- 
нам Таварыства можа развіваць му 
зычную й ша 
дзейнасць, не маючы на 
штаце аніводнага чалавека з музыч- 
чай адукацыяй? Таварыства можа ад- 
не арганізаваць канцэрты тым калек- 
тывам, якія сяк-так яшчэ ліпеюць. А 
дапамагчы школьніцтву? Калі Ва я 
чанню беларускай мовы не Ў ара 
пасобіць Кафедра беларускай філа- 
логіі (апрацаваўшы новую праграму 
ці метадычны дапаможнік), то шта 
можа ,старая гвардыя“ БГКТ, якая 
ужо , пасабляе“ не адзін дзесятак гэ- 
доў? І таму ўсе пасяджэнні ГІІ ці ін- 
шых звенняў абарочваюцца ў аском- 
нае нішто. Калі не мае часу ці ах- 
воты »тТытан працы" (акрэсленпе 
У. Юзвюка) Баршчэўскі і не пасуе 
нам методык навучання мовы з са- 
вецкай Беларусі, то давайце закажам 
падручнік у паляка, які выкана 
працу за грошы і не будзе трык- 
дзець пра ахвярнасць дзеля беларус- 
кай справы. Але каб так думаць, то 
трэба жыць у 1991 годзе, а не ў 1971. 
А ў 1971 годзе, ці мне вам прыпамі- 
наць, БГКТ шпарнула міністру ас- 
веты лісцік, у якім ухваляе фармаль- 
ную ліквідацыю школ з беларуска: 
мовай навучання на Беласточчыне і 
фактычна пагаджаецца на навучанне 
беларускай мовы як дадатковага (чы- 
тай: неабавязковага) прадмета (тэксі 
У Ніве“ ад 10 ліпеня 1988 г.), Прыпа- 
мінаю гэта таму, што ў Прэзідыуме 
ГП БГКТ тады сядзелі сённяшнія ру- 
хавікі змен" ў Таварыстве У. Юз- 
вюк і А. Баршчэўскі. Вось так да- 
памагаць то вы, таварышы, мастакі. 

Змена на пасадзе сакратара ГП. 
В. Стахвюк меў тое няшчасце, што 
пра патрэбу сапраўдных змен у Тава- 
рыстве пачаў гаварыць правадырам 
з Прэзідыума проста ў вочы. Якраз 
У напрамку такой прафесіяналізацыі, 
аб якой я вышэй казаў. Узнікла ідэя 
Цэнтра беларускай культуры, які быў 
бы дзяржаўнай установай з прафе- 
сіянальнымі штатамі, а не штатамі 
інсиектараў па аддзелах і гуртках, 
што існуюць толькі ў фантазіі і 
справаздачах У. Юзвюка. Трэба бы- 
ло аж паўтара года, каб авалодаць 
»небяспекай" і падрыхтаваць адпор 
на Пленуме. 

Я не хачу палемізаваць з ацэнкай 
майго ,злашчаснага" артыкула шра 
Пленум, зробленай У. Юзвюком. Бо, 
як кажуць, чым даўжэй капаеш, 
тым большы смурод падымаецца. 
Слухала маё выказванне на пася- 
джэнні асоб пад трыццаць, яно, як 
мяркую, запісана на магнітафоннай 
стужцы, так што будзе іншая нагода 
разабрацца, хто з нас ілгун. Звярну 
толькі ўвагу на адну справу: У. Юз- 
вюка надзвычай расхвалявала спра- 
ва 200 тысяч злотых, якія В. Стах- 
вюк .,вінаваты“ БГКТ, а калі я ўсум- 
ніўся ў елушнаеці размеркавання 
грошай на камп'ютэрнае паліграфіч- 
нае абсталяванне (маючы на ўвазе 
не што іншае, як неадпаведнасць на- 
між тэхнічнымі магчымасцямі абста- 
лявання і ступенню прафесіянальна- 
га забеспячэння БГКТ кадрамі дзеля 
ягонай абслугі), то У. Юзвюка ў 
ягонай адгалосцы кінула ў смех. Яно 
то зразумела, бо й сума тут у 3009 
разоў большая, так што і пасмяяцца 
ёсць з чаго... І яшчэ адна заўвага: 
паліграфічнае абсталяванне купляць 
не філолагам і фізікам, а палігра- 
фам... Калі няма чалавека, які зро- 
біць гэта за дзякуй, то трэба такому 
заплаціць. Прафесіяналізм каштуе, 
пад час калі балбатня на Прэзідыу- 
ме ці Пленуме -- як здаецца, ліецца 
задарма. Каб было зусім ясна: аб- 
сталяванне вартае тых грошай, што 
за яго ўлялюшчылі, але ж БГКТ яго 
не вартае... 


Пра .Ніву“". Я ўпэўнены, што ях 
што, але Пленум прысвечаны ацэн- 
цы .,Нівы“ будзе... Надта ўжо У. Юз- 
вюку рупіць стаць камісарам БГКТ 
па лініі, Нівы“. Малы ўзорчык сваіх 
памкненняў ён даў на тым сакавіц- 
кім пасяджэнні. Мая адгалоска атры- 
малася даўгаватая, так ніто пра гэта 
распавяду пры іншай нагодзе... А 
ёсць пра што сказаць. 


(Працяг на стар. 4) 
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Наконт таго, ці абразіў я А. Бар- 
шчэўскага. называючы яго жалю- 
годным арганізатарам і палітыкам. Я 
падаў факты, на якіх абапіраю сваю 
ацэнку. Калі У. Юзвюк лічыць, шго 
іх можна апраўдаць ,дабром нацыя- 
нальнай меншасці або БГКТ“, то я ў 
сваю чаргу лічу, што пры такой ме- 
тадалогіі вышэй спамянутым ,даб- 
ром" можна апраўдаць любую фор- 
му палітычнай бязглуздзіцы, жыццё- 
вага прыстасавальніцтва і духоўнай 
прастытуцыі... 

ЯН МАКСІМЮК 


СКУНС 


Калі хто-колеч хоча ведаць, ахд- 
куль бяруцца людскія скунсы, няхай 
з увагай чытае, аб чым піша сп. Мі- 
калай Панфілюк з Дубічаў-Царкоў- 
ных. 

1. У .Ніве“ад?21.ХІ1.1986 г. у артыку- 
ле .,Не паддамеся“" Панфілюк напі- 
саў: ...Я працую пісьманосцам. У мя- 
не .Ніва”" на першым меецы. Я не 
ўяўляю сабе, каб магло не быць на 
яашым, беларускім свеце , Нівы" на- 
шай! Нядаўна адзін з нашых вяско- 
вых начальнікаў, хоць сам з простых 
людзей, цяпер надзьмуўшыся, як той 
даўні пан з маёнтку, запытаў у мяне 
з пасмехам, колькі я маю падпісчь:- 
каў .Нівы“. Кажу яму: шэсцьдзесят 
і ўсе гадавыя. 

-- Ма агигі гоК піе Бедйзіе (уіе. 

-- Чаму ж гэта? пытаю. І ён 
расхадзіўся, залапатаў: бо Ніва" 
крытыкуе гміну нашу і таму людзі 
тутэйшыя перастаюць чытаць яе. Я 
толькі засмяяўся на гэты ягоны пеў- 
неў крык. Ён мне, гэты начальнік, 
убачыўся (...) санацыйным яшчэ, хоць 
ён і не стары, не помнячы даўнейша- 
га таго“. 

А вось у 24 нумары салідарніцкага 
»Тувойпіка ВіаіозбосКіего“ ад 28 кра- 
савіка 1990 года (ужо не існуе) Пан- 
філюк гнаіў ,Ніву“ вось так: .1 
зкотипігоуапа .,.Міўга” рой адукіапае 
рагі і ўе расЫебебуу 7аўз2ге па 
ріегугззеў зігопіе угуспуўаіаІіа, гб2пуса 
векге(агтгу рагііі, пасгеіпікКбу? атіа і 
іс роріестпіКбуў Ігаізе уў 2ууе ос2У 
о іса ,Бораіегебуіе” га 2гроаа (ех 5Ко- 
типігоуапего ВТ5К....” 

2. У .Ніве"“ ад 20.9.1987 у артыкуле 
Аб ІНнлесудскім" Панфілюк пісаў: ,Я 
пра Пілсудскага начытаўся (..) Не 
буду распісвацца аб тым, з якой агі- 
дай чытаў я даваенныя выданні на 
гэту тэму, ад якіх адно ззяе няна- 
вісць да ўсяго, што няпольскае, аса- 
бліва, калі што звязана з Расіяй. Нас, 
беларусаў, дык і за людзей не лічы- 
лі пілсудчыкі..." 

А ўжо ў 1990 годзе ў вышэй па- 
дадзеным салідарніцкім часопісе пі- 
ша вось як: У бгодки посу (ўтте- 
зіей 1939) усаг(іа піетіеска гацугагуіа 
За збоддіаті рггетукаіасе зіе сіепіе 
-- бо засМаппі тіеізсоуўі аКкбууіссі 
Іоусііі бегргоппусв роізКісі 70іпіег2у 
у” Капрапіі уўггебпісуўеў і 2агіегаіі 2 
піс оа2іе2 (..) Міетіескі уўагісуўвік 
герастуі (е гцеВу і 2гаезгаі обуіейаё 
Сегеп гакіе(аті. Зейпа 2 гаКкіеё зрайаіа 
па вае, а узгузіКіе Юбидупкі Буіу 
Кгу(е сіггесна, роўўзёаі 2 іеро усіеікі 
ротаг...” 

У .Голасе Радзімы" (нр. 49 (2191), 
калі хто захоча пацікавіцца, Панфі- 
люк аплёўвае тое, што лізаў, і ліжа 
тое, што аплёўваў -- цяпер пад неба 
хваліць усё, што польскае, а гноіць 
савецкае. 

Бяда ў тым, што ён сваёй хлуснёй, 
друкаванай у іншых часопісах, на- 
стаўляе частку польскіх шавіністаў 
і людзей, гатовых да помсты. супраць 
сваіх аднасяльчан, якія жывуць У 
межах Польшчы і не так ужо далё- 
ка ад Беластока. Што будзе, калі ім 
захочацца адпомсціць дубічанам за 
тое. што абдзерлі вопратку з іх баць- 
коў? Яны ж не падумаюць, што гэта 
ўсяго толькі скуне смуродзіць сваім 
землякам... 


ВАСІЛЬ ПЕТРУЧУК 


АДБРАХАЛКІ 
ЦІ АБМЕН ПОГЛЯДАЎ? 


Не магу зразумець, чаму адзін з 
чытачоў (а мо гэта нейкі карэспач- 
дэнт?) думае, што рубрыка , Адгалос- 
кё' гэта адбрахалкі. 


(Працяг на стар. 7) 
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Плюцічы, гміна 
Бельск-Падляшскі. 
Мал. Ул. Петрука. 


МІЖНАРОДНЫ 
КАНГРЭС 
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ецца беларуская мова, толькі ў 
былых засценках і фальварках 
стараюцца гаварыць па-польску. 
Ніхто на вёсках не хоча выву- 
чаць беларускую мову, але калі 
хто пачынае размаўляць з суўсе- 
дам па-польску, тады яго асз- 
дзяць такімі словамі: ,ну і па- 
ляк знайшоўся“, шляхта“. Час- 
та яны аб сабе гавораць ,асоб- 
ная адмяна". Такую адмяну" і 
ў нас на Беласточчыне нярэдка 
сустрэць можна. 

З новай ініцыятывай выступі- 
ла праф. Альжбета Смулкова з 
Варшаўскага універсітэта, якая 
запрапанавала пачаць суполь- 
нае комплекснае даследаванне 
моўнага пагранічча. Прапанова 
была прыхільна прынята пры- 
сутнымі на кангрэсе мовазнаў- 
цамі. 

Мхарактарызаваць усе дакла- 
ды ў адной справаздачы немаг- 


пчы. Былі гэта: праф. Альберт 
Езарташэвіч, д-р Станіслаў ІЦа- 
Едыха, 
праф. Мечыслаў Басай (усе з 
Варшавы), праф. Тадэвуш Ле- 


д-р Надзея Панасюк, 





вашкевіч з Познані, праф. Яч 


ЖНасовіч з Беластока, праф. Вес- 
лаў Віткоўскі з Кракава і дац. 
фЗасіль Ціханюк з Зялёнай Гу- 
ОБ. 


У секцыі па гісторыіі куль- 
туры займаліся: д-р Юры Туро- 
нак з Варшавы, праф. Андрэй 
Садоўскі і д-р Антон Мірановіч 
з Беластока, д-р Мікола Іваноў 
з Броцлава, праф. Марцэлі Кос- 
ман з Познані, праф. Здзіслаў 
Нядзеля з Кракава і д-р Ры- 
шард Радзік з Любліна, а ў сек- 
цыі па літаратуры, мастацкаму 
перакладу і фальклору: даг. 
Аляксандр Баршчэўскі, д-р Ма- 
рыя Чурак і Чэслаў Сэнюх з 
Варшавы, дац. Ян Чыквін з Бе- 
ластока, д-р Валенты Пілат : 
д-р Мечыслаў Яцкевіч з Оль- 
штына. 


26 мая, другі дзень кангрэса, 
прайшоў пад знакам арганіза- 
цыйных спраў. 119 дэлегатаў, 
якія прыехалі на кангрэс, мелі 
прыняць статут Міжнароднай 
асацыяцыі беларусістаў і вы- 
браць кіраўнічыя органы. Кож- 
нае галасаванне праводзілася з 
улікам прынцыпаў дэмакратыі і 
аб адабрэнні без галасавання ці 
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яўных выбараў, асабліва савец- 
кія дэлегаты, і слухаць не ха- 
целі. А дэмакратыя, вядома, па- 
трабуе часу. Некалькі гадзін 
паглынула прыняццё статута 
МАБ: чытаўся кожны яго арты- 
кул, потым была дыскусія над 
ім і тады галасаванне. Затым 
выбіраліся кіраўнічыя органы 
Асацыяцыі. Перад абедам паспе- 
лі толькі вылучыць кандыдатаў 
у Міжнародны камітэт. Галаса- 
ванне адбылося на наступны 
дзень. 


Другую палову дня запоўніла 
культурная праграма. Спачатку 
госці кангрэса прынялі ўдзел у 
свяце Беларускага пісьменства 
ля помніка Максіму Багданові- 
чу, 100-ўю гадавіну з дня нара- 
джэння якога адзначаем сёле- 
та. Урачыстасць адкрыў мі- 
ністр культуры Яўген Вайтовіч. 
Выступалі фальклорныя калек- 
тывы, акцёры чыталі вершы 
паэта. З кароткай прамовай вы- 
ступіў Алесь Барскі, а Вэра Рыч 
прадэкламавала па-англійску 
верш ,Пагоня". Потым была па- 
ездка ў Мікалаеўшчыну на ра- 
дзіму Якуба Коласа. 

У апошні дзень кангрэса (217 
мая) перад заключным пленар- 
ным пасяджэннем адбыўся 
круглы стол", прысвечаны бе- 
ларускай дыяспары, але аб гэ- 
тым будзе ў ,Ніве“ асобная пуб- 
лікацыя. На апошнім пленуме 
былі аб'яўлены вынікі ранішня- 
га галасавання. З польскага бо- 





ШТО ПАЛЯКАМ ТРЭБА ВЕДАЦЬ ПРА БЕЛАРУСАЎ 


14 мая на гэту тэму ў Інстыту- 
це гісторыі Польскай акадэміі 
навук разважалі ўдзельнікі 
дыскусіі, якая завяршала цыкл 
канверсатарыйных заняткаў у 
Варшаўскім універсітэце, пры- 
свечаных Беларусі, Заняткі пра- 
водзіліся ў рамках доследаў 
нацыянальных праблемаў СССР 
і Пэнтральна-Усходняй Еўропы. 
У дыскусіі прынялі ўдзел: 
праф. Альжбета Смулкова 
мовазнавец, публіцыст каталіц- 
кага месячніка .Вензь“ і бела- 
стоцкага часопіса Плюс“ Марэк 
Зюлкоўскі ды гісторык са Шчэ- 
ціна д-р Войцех Лізак. 

Першым слова ўзяў М. Зюл- 


“ коўскі, які прадставіў цяпераш- 


нюю палітычную сітуацыю ў 
БССР. Пачаў ён ад узнікнення 
арганізаванай апазіцыі камуніс- 
там, г.зн. з восені 1988 г., калі 
стварыўся Беларускі народны 


фронт ,Адраджэнне“". Народны 
фронт стаў тым фактарам, які 
выклікае змены ў рэспубліцы, 
хаця і не мае магчымасці выра- 
шаць яе лёс. Камуністычная 
ўлада, з аднаго боку, накідаец- 
ца на БНФ, а з другога, пасту- 
пова пераймае яго пастулаты і 
ўводзіць у жыццё як свае. на- 
прыклад, суверэнітэт БССР, 
дзяржаўнасць беларускае мовы. 
Але за гэтым ідзе значная рады- 
калізацыя фронту. Адным з са- 
мых істотных і радыкальных 
крокаў быў пераход ад інтэлі- 
генцкай нацыянальнай фразеа- 
логіі (мова, культура. духоў- 
насць) да эканамічных патраба- 
ванняў -- агульназразумелых і 
здольных зварухнуць цэлы на- 
род. БНФ Адраджэнне" выказ- 
ваецца за незалежнасць Белару- 
сі і яе дэкамунізацыю. З такімі 
самым! лозунгамі выступілі ра- 


бочыя пад час красавіцкіх 
страйкаў. У страйкавыя камітэ- 
ты ўваімлі актыўныя сябры 
Сойма БНФ. Гэтаму маладому 
руху не хапае дасведчання і ар- 
ганізаванасці, але эфекты яго 
дзейнасці відавочныя. Для знаё- 
мых з Беларуссю самі бел-чыр- 
вона-белыя сцягі, пад якімі вы- 
ступілі рабочыя, гавораць ужо 
вельмі многа. 


Праф. А. Смулкова гаварыла 
пра беларускую мову і яе месца 
Ў жыцці БССР. Як вынік знач- 
нага недахопу ведаў палякаў 
палічыла яна выказванні, сы- 
ходныя з расійскай імператар- 
скай навукай канца ХІХ -- па- 
чатку ХХ ст. ст., што, маўляў, 
беларуская мова не існуе, гэта 
толькі пераходныя дыялекты 
(уі4е: Кагіег Роаіаскі"). Пра тое, 
ці канкрэтную мову можам лі- 
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НОВЫЯ ВЫДАННІ 


Трапіў мне ў рукі восьмы ну- 
мар штомесячніка Беларуск! 
ЮХ іяфарматар САМОТНІК" 
(травень 1991). Выдаваннем бю- 
летэня займаецца Інфармацый- 
нае агенцтва Смага". Выданне 
накіравана да радыёаматараў 
дыэксістаў. 


Большасць месца ў бюлетэні 
займаюць доўгія калоны лікаў і 
сімвалаў -- няўцямных звычай- 
наму чалавеку, але радыёамата- 
ру, які рупліва нацэльвае ў не- 
ба антэну свайго праёмніка ды 
знаходзіць задавальненне ў па- 
радкаванні эфірнага хаосу, пэў- 
на ж, неацэннай вартасці. Заці- 
каўленыя асобы знойдуць у бю- 
летэні інфармацыю пра гадзіны, 
частоты і тэматыку перадач 
вяшчальных станцый Савецкага 


Саюза. Фінляндыі, Нямеччыны, і 


ЗПІА, Карэі, Філіпін ды іншае. 
Наколькі мне вядома, падобная 
кампіляцыя (спіс гадзін перадач 
і частот усіх радыёстанцыяў 
свету) паказваецца штогод ў 
кніжнай форме -- .Уогід Вадіо 
апад ТУ НапдфросК"“. Кніга гэтая, 


калі не памыляюся, каштуе не- ў 


дзе за 50 дол. ЗША. Беларускі 
інфарматар САМОТНІК"“ каш- 
туе ўсяго 2 рублі -- з гэтага ад- 
наго факту вынікае большая яго 
практычнасць. У ь»ШСАМОТНІ- 
КУ“ знойдзеце таксама і прак- 
тычныя парады -- як, прыкла- 
дова, выканаць антэнны ўзмац- 
няльнік для паляпшэння прыё- 
му стэрэаперадач. 


Лучнасць з рэдакцыяй .СА- 


МОТНІКА": Беларусь, 220107 
Мінск, паштовая скрынка 213. 


(вп) 


нататак аны ены чанае 


ку было прапанавана пяць кан- 
дыдатаў на два месцы, якія бы- 
лі прызначаны Польскаму бела- 
русазнаўчаму таварыству. У вы- 
ніку тайнага галасавання ў 
Міжнародны камітэт увайшлі 
Аляксандр Баршчэўскі і Міхал 
Кандрацюк. Новавыбраны кам:- 
тэт на закрыгым пасяджэнні 
прэзідэнтам Міжнароднай асэ- 
цыяцыі беларусістаў выбраў 
Адама Мальдзіса, а віцэ-прэзі- 
дэнтамі "Томаса Бэрда (ЗША), 
Джэймса Дынглі (Вялікабрыта- 
нія), Міхала Кандрацюка (Поль- 
шча) і Рыгора Піўтарака (Укра- 
іна). Вучоным сакратаром стаў- 
ся Генадзь Цыхун, скарбнікам 


-- Андрэй Каляда, а старшынёй 
рэвізійнай камісіі -- Аляксандр 
Крывіцкі. 

“На заканчэнне былі прызнаны 


дыпломы ганаровага члена МАБ 
непрысутным на кангрэсе неста- 
рам польскай беларусістыкі: 


праф. Антаніне Абрэмбскай-Яб- 
лонскай і праф. Лешку Асоўска- 


му, а таксама іншым замежным. 


вучоным. 
Пасля кангрэса, 28 мая, у 
Вярхоўным Савеце БССР адбы- 
лася ўрачыстасць уручэння ме- 
далёў імя Францішка Скарыны 
замежным беларусістам. Як пер- 
шаму замежнаму вучонаму 
старшыня ВС Мікалай Дземян- 
цей уручыў медаль Аляксан- 
дру Баршчэўскаму. Медалі пры- 
знаны таксама Вацлаву Жыд- 
ліцкаму і Джэймсу Дынглі. 


В. Луба 
Фота С. Крыцкага 





лектыў. 


Ля помніка Максіму Багдановічу выступае фальклорны ка- 


Х. РАГНЕДА 


Гэтак ужо склалася, што Ў 
хрышчэнні славянскіх народаў 
амаль заўсёды прымалі актыў- 
ны ўдзел выдатныя жанчыны. 
Таму .,хроснай маці" чэхаў 
можна назваць княгіню Людмі- 
лу, палякаў -- Дамброўку, ля 
хроснай купелі насельнікаў Кі- 
еўскай дзяржавы, трэба лічыць, 
стаялі дзве княгіні: Вольга -- 
бабулька Уладзіміра, і Ганна -- 
ягоная жонка. А хто ж прысут- 
нічаў ля хрысцільніцы белару- 
саў? Гэта была, несумненна, на- 
ша нацыянальная гераіня, ад- 
вечны ўзор і неўміручы поы- 
клад беларускі-хрысціянкі, бяз- 
межна адданай сваёй Бацькаў- 
шчыне -- княгіня Рагнеда. 


Як ужо вядома нам, была Раг- 
неда дачкою полацкага князя 
Рагвалода. Малады князь Ула- 
дзімір зваяваў Полацкае княс- 
ства, князя, княгіню і іхніх сы- 
ноў пазбавіў жыцця, а прыга- 
жуню Рагнеду прымусіў стаць 
сваёй жонкай. Спачатку яна 
жыла ў Кіеве ў раскошных кня- 
жацкіх харомах. Аднак Уладзі- 
мір перад сваім хрышчэннем і 
жаніцьбай з візантыйскай прын- 
цэсай Ганнай, згодна з выма- 
ганнямі хрысціянскае веры, ад- 
хіліў ад сябе ранейшых жонак, 
якіх у яго як паганскага князя 
было некалькі. Князь запрапа- 
наваў Рагнедзе выйсці замуж 
за ягонага знатнага баярына, 
але княгіня адмовіла і жыла з 
дзецьмі ў сваёй сядзібе Прад- 
славіна, пад Кіевам. Відаць, ву- 
чэнне Хрыстова было ўжо зна- 
ёма Рагнедзе не толькі з Кіева, 
але яшчэ з Полацка, дзе, як 
мяркуюць некаторыя вучоныя, 
магла здаўна існаваць хрысці- 
янская абшчына. "Таму адразу 
пасля хрышчэння Уладзіміра 
таксама Рагнеда прыняла хрэст 
і ахрысціла сваіх шасцёра дзя- 


цей -- у пазнейшы чае вядомых: 


князёў Ізяслава, Мсціслава, Яра- 
слава, Усевалада і князёўнаў -- 
Прадславу і яшчэ адну дачку. 
імя якое не захавалася ў хроні- 
ках. Выхавала іх усіх на шчы- 





рых хрысціянаў і выдатных 
дзяржаўных дзеячоў. Старэй- 
шы яе сын Ізяслаў адбудаваў 


незалежнасць Полацкага княс- 
тва ад кіеўскага князя, многа 
ўчыніў для пашырэння і ўмаца- 
вання веры Хрыстовае ў сваёй 
абшырнай дзяржаве. У летапісе 
гаворыцца, што ён моцна шана- 
ваў духавенства :і манаства і 
заглыбляўся ў чытанне Свяш- 
чэннага Пісання". Князь Яра- 
слаў Мудры (у хрышчэнні 
Юрый) быў не толькі выдат- 
нейшым палітыкам і вайскоў- 
цам, але таксама царкоўным 
дзеячом. Пры яго панаванні 
Русь атрымала ўласную мітра- 
полію, ён пабудаваў у Кіеве 
славуты па сённяшні дзень са- 
бор св. Сафіі, клапаціўся пра 
пашырэнне адукацыі сярод ду- 
хавенства, сам быў чалавекам 
адукаваным і замілаваным чы- 
тачом Свяшчэннага Пісання, за- 
казваў пераклады багаслоўскіх 
кніг з грэцкай Ба славянскую 
мову. Яго брат, князь Мсціслаў 
Удалы, вядомы як умацаваль- 
нік Праваслаўя на поўдні Русі і 
будаўнік выдатнага сабора Зба- 
віцеля ў Чарнігаве. 


Рагнеда жыла пры старшым 
сыне, князі Ізяславе, і была яго 
першай памочніцай і найлепшай 
парадніцай. Яна прыняла ма- 
наскі пострыг з імем Анастассі 


ды цалкам прысвяціла сябе 
хрысціянізацыі і царкоўнаму 
Зудаўніцтву на Полаччыне. 


Дзякуючы яе намаганням ўжо 
ў 992 годзе ў Полацку была за- 
снавана епіскапская кафедра і 
пастаўлены епіскап. Па ўсім 
княстве паўсталі шматлікія 
цэрквы, пачалі засноўвацца ма- 
частыры. Легенда кажа, што 
манастыр у горадзе Заслаўі (не- 
падалеку сённяшняга Менска) 
заснавала сама Рагнеда, у кан- 
цы жыцця пасялілася ў ім, бы- 
ла ігуменняй. Памерла яна ў 
1900 годзе. Народ увекавечыў 
че памяць: па сённяшні дзень 
каля. Заслаўя рэчка завецца 
Княгінькай, возера Рагнедзь, а 
пагорак -- Магілай Рагнеды. 


Мікола Гайдук 


ыааіааааашаашошы-аыааааааааааааааааааанааааананнааааанванааананаанаааааааааыаыаааа а НН 


чыць літаратурнай, ці толькі 
дыялектам іншай мовы, не вы- 
рашае іхнае падабенства, або 
розніца між імі (напрыклад, 
чэшская мова куды бліжэйшая 
славацкай, чымсьці верхне-ня- 
мецкі дыялект ніжне-нямецка- 
му, аднак першыя -- дзве асоб- 
ныя мовы, а другія толькі 
дыялекты аднае). Важную ролю 
ў фармаванні літаратурнай ме- 
вы адыгрываюць гістарычныя, 
культурныя ды палітычныя 
абумоўленні. Ва ўсходняй Сла- 
вяншчыне так яны злажыліся, 
іцто ўзніклі тры асобныя мовы: 
беларуская, руская і ўкраін- 
ская, якія шмат у чым падоб- 
ныя, але маюць і істотныя ад- 
розненні. 


Сёння становішча беларускае 
мовы цяжкое, амаль поўнасцю 
выцеснена яна з жыцця горада. 
Але побач з тэндэнцыяй элімі- 
навання беларускай мовы з 
ужытку, існуе другая, якая 
менш кідаецца ў вочы, аднак 
упарта пашыраецца. Гэта ім- 


кненне да адраджэння мовы. Та- 
кі дуалізм тэндэнцый можам 
назіраць і ў шырэйшым кан- 
тэксце. Свет імкнецца да каму- 
нікатыўнасці (выключная роля 
англійскай мовы), але малыя на- 
роды шукаюць свае тоеснасці, 
нават цаною замкнёнасці ў сва- 
іх моўных энклавах. Усе наро- 
ды Усходняй Еўропы шукаюць 
свае тоеснасці. 


Д-р В. Лізак свой рэферат 
падзяліў на тры часткі: узнік- 
ненне Беларусі на руінах Вялі- 
кага княства Літоўскага, між- 
ваенны перыяд і польска-бела- 
рускія адносіны ў сённяшні 
дзень. Ягоная інтэрпрэтацыя не- 
каторых тістарычных фактаў 
выклікала палемічныя галасы 
ў пазнейшай дыскусіі. Можна 
сказаць, што да ХХ ст. не бы- 
ло дзяржавы з назвай Бела- 
русь, але сцвярджэнне: .,Бела- 
русь з'явілася разам з ленінска- 
сталінскай канстытуцыяй" 
гэта проста хлусня. Пан Лізак 


тлумачыў потым, што меў на 
ўвазе якраз палітычнае ўтва- 
рэнне, а не геаграфічна-этнагра- 
фічнае паняцце. Нельга, па-мой- 
му, пагадзіцца таксама з мерка- 
ваннем, што свядомая беларус- 
кая нацыя нарадзілася пасля П 
сусветнай вайны, калі, у выні- 
ку розных трагічных падзей, 
тэрыторыя сённяшняй Беларусі 
была ачышчана" з лічбова іс- 
тотнага іншанацыянальнага (па- 
лякі і яўрэі). Можна спрачацца 
наконт вызначэння часу фарма- 
вання беларускай нацыі, але 
прычыны, названыя д-рам Лі- 
закам, для мяне неўспрымаль- 
ныя. Якраз самае буйнае развіц- 
цё беларускасці прыпадае нэ 
20-ыя гады, калі дзяржаўнымі 
мовамі БССР, апрача беларус- 
кай. былі польская, руская і яў- 
рэйская. Праз разнароднасць 
толькі ўзбагачалася культура 
Беларусі. 


Пазнейшая дыскусія зася- 


роджвалася на сучаснасці. Мно- 
га было разважанняў наконт бу- 
дучых міжнацыянальных і 
міждзяржаўных пагадненняў 
саюзаў ў нашай частцы свету. 
Знатакі праблемы адзначалі на- 
сцярожанасць народаў абшару 
паміж Полыцчай і Расіяй да 
абодвух вялікіх суседзяў. Нека- 
торыя палякі, якім мроіцца ад- 
наўленне ягелонскай ідэі, зда- 
ецца, не разумеюць страх бела- 
русаў ці літоўцаў перад даміна- 
цыяй заходняга суседа. Пакуль 
гэтыя народы не стануцца са- 
праўды незалежнымі, нельга да 
іХ на сілу лезці са сваімі абдым- 
камі. Той жа д-р Войцех Лізак 
закончыў дыскусію капіталь- 
ным сцвярджэннем: Польшча 
не можа стацца для Беларусі 
Вялікім Братам“. І гэта менавіта 


трэба ведаць палякам. 


Мікола Ваўранюк 
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зусім блізна, на 3-яй стрыт. Ад рані- 
цы да вечара ён як на пасту -- гатоў 
вадзіць нае на экскурсіі па горадзе, 
чакае ў си. Андрусішыных. Незмар- 
даваны ў свае 75 гадоў, ён ведае 
кожны закутак Нью-Йорка, а мы 
ледзь паспяваем за ім. 

Кватэра сп. Андрусішыных знахо- 
дзіцца ў тыповым блёку, якіх між 
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16. СЯМЯ АНДРУСННЫНЫХ 





Сямя Андрусішыных, Данчыкава 
сям'я, складаецца з пяці асоб. Гаспа- 
дар -- Паўло Андрусішын, яго жонка 
Юля, сыны -- Данчык іна пару галоў 
старэйшы за яго Юрчык, ды бабуля 
Яніна Каханоўская, Юліна маці. 

Усе, апрача гаспадара, у гэтай 
сямі гавораць па-беларуску. Паўло 
Андрусішын -- украінец і са сваімі, 
з украінцамі і беларусамі, значыцца, 
заўсёды гаворыць па-свойму. Бела- 
русы з гэтага не робяць праблемы. 
Усе яго разумеюць і апрабуюць. 

Мова Даччыка -- цудоўна чыстая: 
быццам бы застыла яна ў віленскай 
беларускай стыхіі 30-х гадоў. Вядо- 
ма! Данчыка ж выхоўвала бабуля 
Яніна, пляменніца славутых братоў 
Івана і Антона Луцкевічаў, змагароў 
за беларускае адраджэнне. 

Скромная фінансавая пазіцыя сям'і 
(спадарыня Юля ніколі прафесійна 
не працавала, а спадар Паўло да сёк- 
ня працуе звычайным разніком у 
боса“) не перашкодзіла ім вывесці 
дзяцей ,у людзі“. Беларусы ў Аме- 
рыцы наогул вучаць сваіх дзяцей, бо 
толькі гэткім чынам могуць запэў- 
ніць ім будучыню і заманіфеставаць 
сваю нрысутнасць у амерыканскім 


свеце. 
Дзеці спадарства Андрусішыных -- 
высокаадукаваныя, Старэйшы, Юр- 


чык, працуе адвакатам. Данчык -- 
таксама з універсітэцкай адукацыяй. 
Па прафесіі ён журналіст, па сваіх 
замілаваннях -- спявак, выканаўца 
беларускіх, украінскіх, рускіх пе- 
сень, а працуе шэфам аддзела кад- 
раў у вялікай фірме банкавага ты- 
пу і падлягае яму больш 200 чала- 
век. Божа, ну што мой Данчык?! А 
які кабінет мае! Нават у Янкі За- 
ярудніка ў радыё , Свабода" (такі ча- 
лавек!), каб ты бачыла, які кабіне- 


У СТЫХ 
РОДНАЙ. 


І: КУЛЬТУРЫ 





(Працяг са стар. 3) 


ягоны далёкі сваяк. Дзядзька 
крыху памагаў яму, малады 
Манкевіч крыху працаваў тут, 
але больш быў беспрацоўным. У 
горадзе -- гэтай калысцы бела- 
рускага нацыянальна-вызвален- 
чага змагання, у якой знахо- 
дзіўся ён да сакавіка 1934 г., 
малады беларус пазнаёміўся з 
віднымі тагачаснымі беларускі- 
мі нацыянальна-вызваленчымі 
дзеячамі: Янкам Станкевічам і 
галоўным рэдактарам беларус- 
кага кааператыўна-гаспадарчага 
часопіса Самапомач" (1932- 
-1939) інжынерам Адольфам 
К лімовічам. Сустракаўся такса- 
ма даволі часта і з супрацоўні- 
камі ксяндза Адама Станкевіча, 
які выдаваў у Вільні ,Беларус- 
кую Крыніцу“. 

Аднак беспрацоўе прымушае 
яго пасля вайсковай службы ў 
1931-1932 г.г. падацца ў Варша- 
ву, дзе знаёмыя памаглі яму ат- 
рымаць працу ў Польскіх авія- 
лініях ЛЁТ“ у якасці рэферэн- 
та па справах статыстыкі. І тут 
Манкевіч не парывае з беларус- 


Ф 





»Ніва" 
23.11.1991 г. 


І слаў Манкевіч 


цік -- усюды папераў поўна...", -- це- 
шыцца паціху Данчыкава мані. 
Спадарыня Юля з мужам Паўло“ 
ад часу, калі Юрчык пачаў праца- 
ваць у Нью-Джэрсі, засталіся ўдваіх 
у сваёй невялікай камунальнай ква- 
тэры, амаль у цэнтры нью-йоркскага 
Манхатана. Жывуць на 6-ай стрыг 
недзе між 1-ай і 2-ой авеню. Данчык 


анні :1;; 


ваце 
(Я аран 








(шы 


жыве з бабуляй 
больш цеснай 


Янінай у яе яшчэ 


кватэры ўсяго праз 
дзве вуліцы ад бацькоў, на 8-ай 
стрыт, у старым, як мне здалося -- 


двухсотгадовай даўнасці доме.. І ўсё 
чакаюць яны (ужо шмат гадаў) ияо- 
вай, лепшай кватэры. 

Амаль сям'я -- і сп. Антон Шуке- 
пайць, 


стамчыня БАЗА, які жыве 


1-ай і 2-ой авеню шмат. Дзве невя- 
лічкія спальні і сталовы пакой, у які 
ўкампанавача аддзеленая толькі ад- 
ной сценкай кухня. Скромная кватэ- 
ра, толькі неабходная мэбля. Але ста- 
іць тут піяніна, на якім іграе Дав- 
чык, ёсць відэаапаратура, магнітафю- 
ны ды рознае іншае музычнае абста- 
ляванне. Спадарыня Юля вельмі кан- 
секвентна сачыла за развіццём му- 
зычных здольнасцей малодшага еы- 
на. 


У сп. Бартулёў: (справа) Данчык, яго маці, Галіна Прыма, сп. Антон Шукелайць і Заля Якімовіч. «Фота аўтара. 


кім асяроддзем, якое збіралася 
на сходах на вул. Свентакшыс- 


І кай (8, 107). Беларуская аргані- 


зацыя, ў дзейнасці якой браў 


“актыўны ўдзел Пётр Ластаўка, 


існавала ў Варшаве ўжо да яго- 
нага прыезду. У 1934 г. Баля- 
сутыкаецца і з 
вядомым заходнебеларускім па- 
этам, які ў той час жыў і пра- 
цаваў у Варшаве, Гальяшам 
Леўчыкам, які выкладаў у гэты 


і перыяд рэлігію ў прыходзе мг- 


тадыстаў на плошчы Збавіцеля. 
Як успамінае Б. Манкевіч, Га- 
льяш Леўчык быў тады ўжо па- 
сівелым, меў рурыемны выраз 
твару" і .вельмі верыў у Бога, 
як навучалі метадысты“, у той 
час перакладаў на беларускую 
мову рэлігійныя песні. 

Адначасна Баляслаў Манке- 
віч павышае свае веды і квалі- 
фікацыі. У 1938 г. экстэрнам 
здае экзамен на атэстат сталас- 
ці, а затым у тым жа годзе па- 
ступае ён у вячэрнюю вышэй- 
шую школу -- Акадэмію палі- 
тычных навук, якую заканчвае 
ўжо пасля вайны, перад самай 
яе ліквідацыяй (была яна пры- 
ватнай) у 1949 г. 

У 1939 г. Манкевіч прымае 
ўдзел у абарончай вайне перад 
уваходам немцаў у Варшаву. 
перахоўвае некаторых дзеячаў, 
між іншым, Пятра Гаеўскага ! 
капітана Яна Карнацкага 
(у 1944 г.), лёс сутыкае ято з бе- 
ларускімі дзеячамі з Беларус- 
кага камітэта, з якімі, аднак, не 
сыходзіцца ў поглядах. Варшаў- 
скае паўстанне застае яго ў кан- 
торы на плошчы Напалеона, з 
якой удаецца яму прабрапца ў 
дом на вул. Сеннай 45. Актыў- 
нага ўдзелу ў ім не бярэ, тым 
не менш пасля паражэння і яго 


вывозяць у Нямеччыну, спа- 
чатку ў Брэслаў (сённяшні 
Вроцлаў), затым у іншыя мясцо- 
васці, між іншым, каля Като- 
віц. Трапіў таксама і пад Берлін 
у Вільмельсгаген, адкуль памог 
яму вызваліцца Беларускі камі- 
тэт у Берліне. У той час знахо- 
дзілася там рэдакцыя ,Раніцы". 





Сапраўднае, аднак, вызвален- 
не прынесла Баляславу Манке- 
вічу Чырвоная Армія 27 студзе- 
ня 1945 г., калі быў ён у Сілезіі. 
Гэтым трэба тлумачыць і яГО- 
ную актыўнасць у Польскім ра- 
дыё ў Лодзі, для якога ў 1945 г. 


падрыхтаваў ён звыш дзесяці 
гутарак, між іншым, ,Жыццё 
Карла Маркса" (18.УПІ), ,Філа- 


софія марксізма" (6.ІХ.) 
-- творца бальшавіцкай парты! 
ў Расіі“ (25.1Х.1945 г.). Сталы 
мужчына, так як і шмат іншых 
беларусаў, мог у свой час за- 
стацца ў Нямеччыне або падац- 
ца далей на Захад. Баляслава 
Манкевіча цягнула, аднак, У 
Варшаву, бліжэй Беларусі. Як 


Ленін 


ваў ён, што толькі тут можа 
ён найбольш зрабіць для сваёй 
Айчыны. І так пачалася ягоная 


падручнікавая”, а фактычна 
беларуская тут эпапея. Яшчэ 
нядаўні банкаўскі рэферэнт, 


крэдытар і крэдытны інспектар 
пасля пераезду з Лодзі на ста- 
лае жыццё ў Варшаву ў 1947 г., 
у 1952 г. Манкевіч становіцца 
рэдактарам і намеснікам кіраў- 
ніка рэдакцыі ПЗВІІ (Дзяржаў- 
нага школьнага выдавецтва). У 
1951-1958 г.г. пад ягонай рэдак- 
цыяй выходзіць 45 падручнікаў 
для беластоцкіх беларускіх 
школ, з якіх 12 перакладзены 
ім жа з польскай мовы на бела- 
рускую. Шматтысячным тыра- 
жом выйшлі: тады на беларус- 
кай мове падручнікі па арыф- 
метыцы, хіміі, геаметрыі, алгеб- 
ры, геаграфіі, біялогіі, батаніцы, 
заалогіі, гісторыі, фізіцы, а так- 
сама такія кніжкі, як: , Пазнай 
сваю краіну“, ,Геаграфія Поль- 
шчы“, Беларускае слова“, Наш 
буквар“, .Навука аб прыродзе“. 
Пазней выходзілі яшчэ і іншыя, 
розных аўтараў, у тым ліку і 
Лідзіі і Мікалая Гайдукоў. Ў 
1952 г. выходзяць таксама ў яго- 
ным перакладзе на беларускую 
мову Праект Канстытуцыі 
ПНР“ і; Канстытуцыя ПНР" у 
выдавецтве ,Ксёнжка і Ведза“. 
Калі змянілася палітыка ў 
адносінах да нацыянальных 
меншасцяў і беларускія падруч- 
нікі па розных прадметах ака- 
заліся... непатрэбнымі”, Баля- 
слаў Манкевіч ад 1958 г. стаў 
генеральным сакратаром Поль- 
скага саюза эсперантыстаў і рэ- 
дактарам месячніка на мове эс- 
перанта .Роіа Езрегапйзію". У 
1959 г. у перакладзе яго ] 


быццам інстынктыўна прадчу- 
наааааааааааааааааааааааанааааааааааааааакааамкаааааццмнцараауцааацаааынанааваавааваніыааааааааааааааааааааааааааааанаааанні 
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зе 


Даччык і да сёння ходзіць на пры- 
ватныя лекцыі спеву, хаця выдаў 
ужо тры пласцінкі: ,Беларусачка" 
(1977), ,Я ад вае далёка" (1985), , Мы 
адной табе належым" -- разам з Ля- 
вонам Барткевічам (1989), а цяпер 
марыць пра тое, каб запісаць "на 
пласцінку калядкі ды ўкраінскія пес- 
ні ў яго выкананні. 

У 1989 годзе Данчык пабываў у 
Мінску, і тамашнія беларусы зрабілі 
для сябе адкрыццё: хлопец, які на- 
радзіўся ў Нью-Йорку і ўпершыню 
ўбачыў Беларусь, гаварыў пна-бела- 
руску ленш за мяецовых беларусаў, а 
як спяваў беларускія песні! -- і ім, 
мінчукам, стала сорамна за саміх ся- 
бе. 

Данчыку хацелася запрасіць усіх 
новых сяброў да сябе, у Нью-Йорк. 
Але ці ж гэта магчыма? Нават і не- 
каторых з тых, каго занрасіў, давя- 
лося ,раздаваць"” пакрысе знаёмым. 
Усімі, аднак, апекаваўся аднолькава 
сімпатычна і стараўся паказаць гас- 
цям, што толькі можна, не шкадую- 
чы часу і грошай. Купілі з Раяй 
Станкевіч білеты ў аперэту, звазілі 
нас у Вашынгтон, паказвалі Нью-Йорк 
і яго цікавейшыя месцы, а нават Ан- 
друсішыны запрасілі цэлую грамаду 
на вікенд у горы, на сваю дачу. 

Данчык усё пытаўся: ,Му, як?" -- 
і было відаць, што яму вельмі хаце- 
лася, каб нам спадабалася яго амеры- 
канская айчына, у якой лёс вызна- 
чыў яму жыць. 

У нью-йоркскай кватэры Андрусі- 
шыных на Манхатане пабывалі амаль 
усе госці, якія былі запрошаны ў 
Нью-Йорк. Няраз начавала там иа 
10 чалавек, а нават і мне давялося 
там пару разоў пераначаваць 
цэнтр жа і не трэба поначы вяртаі- 


ца ў Манхасэт, ці ні свет ні зара 
ўставаць, калі трэба некуды ехаць. 
А па начах і так гаворка, смех, а 


беднаму гаспадару Паўлу Андрусі- 
шыну няма месца ва ўласнай 
хаце. І толькі адзін раз ён знерва- 
ваўся, што не можа спаць уначы, а 


раніцай жа трэба ўставаць і ісці на 
працу да ,боса"... 

“Вечар. Данчык хацеў бы пака- 
заць нам начны Нью-Йорк. Просіць 
бацьку, каб павазіў па горадзе. Уша- 
сцёх уціскаемся ў даволі з'езджаны 
лімузін, Спадарыня Юля, спадар Паў- 
ло, Данчык, Валя Якімовіч з сынам 


ве эсперанта кніжка ,РоПапао 
--- веягаіо, Пізогіо, КаМаго“, а ў 
1962 г. перакладзеная ім кніж- 
ка А. Цібароўскага і С. Яблон- 
скага 3 .,Уагзоуіо гекопзігийа". 
Адначасна, калі ў 1956 г. у Бе- 
ластоку ўзнікае Ніва", Баля- 
слаў Манкевіч з самага пачатку 
становіцца яе актыўным карэс- 
пандэнтам. 

Здзіўляе дыяпазон і рознаба- 
ковасць зацікаўленняў гэтага 
чалавека. ІИНматлікія ягоныя мо- 
вазнаўчыя публікацыі, надру- 
каваныя ў Ніве“ ў пяцідзеся- 
тых гадах і пазней, папулярна- 
навуковага характару. Ён жа і 
сааўтар супольна з З. Карпін- 
скай-Тэпер хрэстаматыі для 
сёмага класа ,Беларускае слова" 
(Варшава, ПЗВШ, 1956). Імя Ба- 
ляслава Манкевіча не чужое 
ўсім тым, хто хоць крыху зай- 
маўся ці вывучэннем беларус- 
кай мовы ці ўвогуле беларускай 
філалогіяй. Ягоныя навуковыя 
загікаўленні ў галіне беларус- 
кай філалогіі! былі практычна 
выкарыстаны пры апрацоўцы і 
дагэтуль адзінага ў Польшчы 
Падручнага  польска-беларус- 
кага слоўніка" (Варшава, 1962). 
Манкевіч рабіў карэктуру бела- 
рускай часткі навуковай працы 
выдатнага польскага вучонага 


Уладзіслава Курашкевіча ,7а- 
гуз «ізіекіісовіі у5сводпіоз10- 
улайзКіеі“ (Варшава 1963), быў 


членам праграмнай камісіі школ 
з беларускай мовай навучання, 
старшынёй экзаменацыйнай ка- 
місё па беларускай мове ў дэ- 
партаменце МУС, рэдактарам 
праграм па навучанні беларусе- 
кай мовы ў Міністэрстве асве- 
ты, дзейнічаў у БГКТ. 

У 1961 г. Баляслаў Манкевіч 
пераходзіць на працу ў Цэн- 


Русланам і я. Ездзім па фешэнебель- 
ных кварталах Манхатана. Граніт- 
ная набярэжная, шыкарныя жылыя 
блёкі з вельмі дарагімі апартамента- 
мі. Вось тут, паказвае Данчык, жыве 
Жаклін Кенедзі, а вунь там яе дач- 
ка. У гэтай бальніцы памёр шах Іра- 
на і Грэта Гарба. Вось там працуе 
Янка Запруднік у радыё , Свабода“, 
а вось тут, кажа, працую я! 

Зусім недалёка ад цэнтра Лінколь- 
на! Хаця ўжо позна, пакідаем ма- 
шыну на паркінгу і ідзем глядзець, 
дзе зарабляе грошы Данчык. 

Усё ўжо пазамыкана. Але страж- 
нік дае ключы, і хлопец уводзіць 
нас у гэту вялікую банкавую фірму. 
Едзем ліфтам, ідзем па калідорах. У 
вялізнай зале стаіць мяоства мёрт- 
вых у гэту пару пісьмовых сталоў, 
калі не лічыць камп'ютэраў. За 
кожным з іх удзень сядзіць чалавек. 
а Данчык адказвае за яго чэснасць 
галавой. Данчык як начальнік ад- 
дзела кадраў мае асобны кабінет. Са- 
праўды прыгожы! Хуценька перагля- 
дае пры вагодзе паперы. ІИтосьсі 


выкінуў у кош, дзесьці паставіў под- 
цэнтр 


піс. Хоча ж яшчэ паказаць 
Лінкольна, цэнтр Ракфелера. 





Мы ў Данчыкавым офісе": (злева): 
ля Якімовіч і аўтарка. 


тральны Саюз ашчадна-пазыка- 
вых кааператываў у якасці кі- 
раўніка аддзела, у якім працуе 
ён аж да 1971 г. да адыхода на 
пенсію. І на гэтай пасадзе пра- 


яўляе ён сваю надзвычайную 
актыўнасць. У 1964--1971 сг. 
РогаёпіК БОР“ друкуе звыш 


сарака ягоных публікацый, звя- 


заных з гэтай спецыяльнасцю. 
Апрацаваная ім жа новая сістэ- 
ма працэнтавых табеляў паляп- 
шае працу ў кааператыўных 
банках і прыносіць у той час 
мільённыя зберажэнні. У 1974г. 
у сааўтарстве з В. Паўлякам 
выходзіць ягоная кніжка, звяза- 
ная з яго апошняй прафесіяй: 
З Іаў ВапКи БроІагіеісгево іт. 
ЗіеістукКа у” Стоісч 1873-1973“. 
Так як і ў час маладосці, застаў- 
ся ён верны барацьбе з алкага- 
лізмам, і яшчэ ў 1974--1985 г.г. 


быў старшым рэферэнтам у 
Грамадскім  проціалкагольным 
камітэце. 


Бываюць людзі, якія апагей 
сваіх творчых магчымасцяў рас- 
крываюць у час, калі адыхо- 
дзяць ужо на пенсію. Да іх ліку 
належыць і Баляслаў Манкевіч. 
Наогул нячаста гэта здараецца. 
Тым не менш не можа не здзіў- 
ляць кожны такі факт чалаве- 
чай стойкасці і жыццяздольнас- 
ш. Тым больш, што, як мне зда- 
ецца, якраз у гэты час Баляслаў 
Манкевіч заваяеаў сабе най- 
больш трывалае месца ў бела- 
рускай і польскай мастацкай 
культуры. Перакладчыцкая 
стыхія, якая авалодала ім яшчэ 
ў пяцідзесятых гадах, цяпер 
раскрылася ў ім ва ўсю ў мас- 
тапкай форме. 

Улюбёным аўтарам Баляслава 
Манкевіча стаў беларускі су- 
часны пісьменнік, глыбокі псіхо- 


Падсветленыя каляровыя фантаны 
ў абодвух цэнтрах прарэзваюць чар- 
нату ночы, робяць несамавітае ўра- 
жанне. 

-- Вось тут мой Данчык будзе епя- 
ваць на Славянскім канцэрце ў сту- 
дзені, -- паказвае спадарыня Юля на 
Філармонію, якая побач з Метраполі- 
тэн-операй і Гарадскім оперным тэ- 
атрам знаходзіцца ў Лінкольн-цэн- 
тры. 

Ездзім па горадзе дапазна. Калі 
вяртаемся да Андрусішыных, у іх ся- 
дзіць чалавек шэсць. Добра, што 
Гаўло забег у піццэрыю і купіў дзее 
вялізныя (мо з паўметра дыяметрам) 
піццы, якія мы спалашавалі ўмомант. 

Колькі расходаў, падумалася мне. 
Хте ім зверне ўсе тыя выдаткі? 
Толькі адзін бліч піццы, ведаю, каш- 
туе 20 долараў... А сям'я ж не мае 
лішніх грогнай... 

У грамадстве, дзе чалавек наогул 
варты ўсяго столькі, колькі ён мае, 
сягя Андрусічыных з'яўляецца са- 
праўлным эвечементам, бо тыя вар- 
таспі. якімі эмануе яна, пе купіш за 
ніякія грошы. 

(Працяг будзе) 
АДА ЧАЧУГРА 


сп. Паўло Андрусішын, Данчык, Ва 


Фота Юлі Андрусішынай. 
лаг і знаўца беларускай вёскі 
Іван Пташнікаў. У 1975 г. у 
яго перакладзе выходзіць на 
польскай мове кніжка Пташні- 
кава Лонва", праз два гады 
Тартак", а затым у 1979 г. апо- 
весць ,Найдорф' (у польскім 
перакладзе .,Рюпасе Уу280г7е"). 
Гэтым, аднак, не абмяжоўва- 
ецца мастацкая перакладчыцкая 
дзейнасць Баляслава Манкевіча. 
У 1989 г. Лодзінскае выдавецтва 


разам з мінскім Выдавецтвам 
Юнацтва" выдаюць нарысы 
польскіх і беларускіх аўтараў 


.Маіі Бораіегоуіе уіеіКіе] о]- 
пу“, другая частка якіх склада- 
ецца якраз з ягоных перакла- 
даў. І толькі цяперашняя капі- 
талістычная рэчаіснасць, у якой 
няма месца на культуру, пера- 
шкодзіла далейшай творчай ак- 
тыўнасці Баляслава Манкевіча. 
Лодзінскае выдавецтва сарвала 
з м умову на выданне апавя- 
данняў Анатоля Кудраўца ,22- 
аа52Кі“, якія і дагэтуль ляжаць 
неапублікаванымі і ў пэўным 
сэнсе знеахвочвае заслужанага 
перакладчыка да далейшай пра- 
цы. 

Маладыя наогул не памята- 
юць пра старых. Пра юбілей 
85-годдзя Баляслава Манкевіча, 
які прайшоў у мінулым годзе, 
забылася і Літаратурнае аб'яд- 
нанне Белавежа“ і ,Ніва", якой 
ён у свой час быў такім актыў- 
ным карэспандэнтам. Сёння Ў 
дзень ягонага 86-годдзя жадаем 
Баляславу Манкевічу моцнага 
здароўя, шчасця ў асабістым 
жыцці, радаснай сілы і надалей 
такой жа бадзёрасці ў далей- 
шай творчай дзейнасці на ніве 
айчыннай культуры. 


Юры Трачук 





стэр яечні вала 
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(Працяг са стар. 4) 


Якая ж тут лаянка?! Тут ніякай 
лаянкі няма, толькі абмен поглядаў 
паміж карэспандэнтамі. Нармальная 
дыскусія. Толькі што пісьмовая, а не 
слоўная. 

Можа, паважаны Я. Муцік усе дыс- 
кусіі залічвае да адбрахалак, тады 
ягоная ўжо справа. 

Кожны мае поўнае права палемі- 
заваць з іншымі. Кожны мае права 
сказаць, што думае аб тым ці іншым 
поглядзе другой асобы і чаму так ду- 
мае. Зрэшты, ва ўсе газеты і часо- 
пісы чытачы прысылаюць лісты 3 
выказваннямі і іх друкуюць. Не раз 
аўтар артыкула адказвае на гэтыя 
лісты на старонках газеты. Ці гэга 
таксама адбрахалка? 

Рубрыка , Адгалоскі" павінна бык». 
Тут карэспандэнты між сабой могуць 
свабодна абменьвацца поглядамі. 

Памятаю. як я палемізавала з Фё- 
дарам Хлябічам (што з ім пяпер дзе- 
ецца?), з Міхасём Махнацкім, з Міка- 
лаем Манфілюком. Рэты апошні мае 
нейкую злосць да мяне. Аднак я че 
пакрыўдзілася, бо такі ўжо ў яго ха- 
рактар. Аднак думаю, што ўся 
злосць да ўсіх, хто інакш думае, яму 
пройдзе. 

Дыскусія цяпер павінна быць У 
Ніве“ хадя б на тэму, што карэс- 
пандэнты і пастаянныя чытачы лу- 
маюць аб беларускіх арганізацыях. 
Дасюль было толькі БГКТ. а цяпер 
маем і іншыя арганізацыі. Мне вель- 
мі спадабалася выказванне на гэту 
тэму У. Юзвюка. Можна было з яго 
даведацца, якія сапраўдныя суадно- 
сіны паміж БДА і БГКТ. Не магла я 
зразумець, чаму БДА хоча адабрагь 
грошы ад БГКТ?! Грошы ж можча 
здабыць інакш. Ці ж нельга было б 
у нейкай зале зрабіць дыскатэку або 
латарэю і здабыць грошы? Можна ж 
таксама весці гандлёвую дзейнасць, 
цяпер усё дазволена. 

Што датычыць пастаяннай рэлі- 
гійнай рубрыкі, то можна было б 
друкаваць яе раз у месяц. так як па- 
яўляецца Белавежа“. Думаю. што 
гэта патрэбнае, бо і на старонках .Ні- 
вы“ была б сувязь беларусаў з пра- 
ваелаўем. 

Можа, хто інакш думае? 


даведацца. 

АЎРОРА 
шанаванне 
НАША ЗЛЯЎНЯРКА 
10 гадоў зляўняркаю ў Зубаве 
была Ніна Якімюк. Жыве яна з 
мужам Сцяпанам і яго маці на 
гаспадарцы ў Зубаве. У іх трох 
сыноў. Усяляк даводзілася, спа- 
лучаючы працу зляўняркі з пра- 
цай на гаспадарцы, ды і людзям 
не заўсёды дагодзіш. Ніна Як:- 
мюк старалася, аднак, свае аба- 
вязкі выконваць добрасумленна. 
Ад студзеня гэтага года яна хва- 
рэе: ляжала ў бальніцы ў Бела- 
стоку, цяпер у Бельску-Пад- 
ляшскім. Жыхары Зубава і з 
хутароў удзячны ёй за добрую 
працу і жадаюць добрага зда- 

роўя. 


Цікава 


Ж. М. 





МАР'Я (Гродзенская  воб- 
ласць), 52 гады. Сярэдняга рос- 
ту, нятоўстая. Абсалютна адзі- 


: нокая (нядаўна памерлі яе сяс- 


тра і маці), замужам ніколі не 
была. Нядрэнная гаспадыня. 
Полька, каталічка. Хоча пазна- 
ёміцца з добрым, звычайным 
чалавекам (веравызнанне і на- 
цыянальнасць не маюць значэн- 
ня). 
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СУЧАСНАЯ БЕЛАРУСКАЯ ЛІ- 
ТАРАТУРНАЯ МОВА. ЛЕКСІ- 
КАЛОГІЯ. 


4, Амонімы. 


У мове ёсць словы, якія маюць ад- 
нолькавае гучанне, але рознае зна- 
чэнне. Такія словы называюцца амо- 
німамі (тэрмін грэчаскага паходжач- 
ня: Потоз -- аднолькавы і опута -- 
імя, значыць аднолькава названь!, 
напр.: аўсянка -- аўсяныя крупы і 
птушка, міна -- выраз твару і зброя 
і г.д. 

Амонімы падзяляюцца на: лексіч- 
ныя (амонімы), марфалагічныя (аме- 
формы), фанетычныя (амафоны), 
празадычныя (амографы). 

Лексічныя амонімы -- гэта словы, 
якія належаць да адной і той жа 
часціны мовы і супадаюць у вымаў- 
ленні і напісанні. Гэтае супадзенне 
можа выступапь ва ўсіх граматыч- 
ных формах, або толькі ў некаторых. 
У сувязі з гэтым лексічныя амонімы 
падзяляюцца на дзве падгрупы: поў- 
ныя лексічныя амонімы і няпоўныя 
лексічныя амонімы. 

Поўныя лексічныя амонімы сустра- 
каюцца пераважна сярод назоўнікаў 

дзеясловаў", напр. тур -- перша- 
бытны дзікі бык і этап гульні, спа- 
борніцтва, адзін круг танца; варо- 
чаць -- аддаваць пазычанае і пера- 
варочваць з боку на бок. 

Няпоўныя лексічныя амонімы су- 
падаюць у гучанні і напісанні толькі 
ў асобных граматычных формах. 
Сярод іх выдзяляюцца: 

-- назоўнікі, якія адрозніваюцца 
граматычнай катэгорыяй ліку, напр. 
бор (стары сасновы лес) бары 
(множны лік) і бор (хімічны элемент: 
не мае множнага ліку), латы (жэрд- 
кі, якія кладуцца ўпоперак крокваў) 
-- лата (адзіночны лік) і латы (ме- 
талічныя даспехі старажытнага воі- 
на; не мае адзіночнага ліку). У сувя- 
зі з гэтым супадаюць яны толькі Ў 
склонавых формах адзіночнага ліку 
або толькі множнага ліку; 

-- назоўнікі, якія адрозніваюцца 
граматычнай катэгорыяй роду і таму 
супадаюць толькі ў некаторых фор- 
мах адзіночнага і множнага ліку. 
напр. люстра (адшліфаванае шкло, у 
якім адбіваюцца прадметы; ніякі род), 
і люстра (падвесны асвятляльны 
прыбор; жаночы род); 

-- назоўнікі, якія адрозніваюцца 
граматычнай катэгорыяй адушаўлё- 
насці -- неадушаўлёнасці і ў сувязі 
з гэтым іх формы не супадаюць у 
вінавальным склоне адзіночнага і 
множнага ліку або толькі множнага, 
напр.: лісічка (маладая ліса) -- уба- 
чыла лісічак і лісічка (грыб) 
знайшла лісічкі; 











СОУС З ЖАЎТКАМІ 


На 1 шклянку булёну з яла- 


-гону, 


-- назоўнікі, якія супадаюць ва 
ўсіх склонавых формах за выклю- 
чэннем роднага, дзе ў залежнасці 


ад значэння адны з ііх маюць как- 


чатак -а, а другія -у, напр. выраз 
(выразанае месца) -- Р. выраза і вы- 
раз (моўны зварот) -- Р. вырази; 


-- некаторыя дзеясловы, якія су- 
падаюць не ва ўсіх граматычных 
формах, напр.: даслаць (выслаць не- 
дасланае) -- дашлю, дашлем, даш- 
лём; даслаў, даслала, даслалі і де- 
слаць (скончыць слаць што- небудзь) 
-. дасцяяю, дасцелеш, дасцелем; да- 
слаў, даслала, даслалі?. 


Прычыны ўзнікнення 
амонімаў розныя: 

г. адны ўзніклі ў выніку таго, што 
супалі Ў напісанні і гучанні словы, 


лексічных 


утвораныя ад розных каранёў пры 
дапамозе розных суфіксаў, напр.: 
надрабіць (павялічыць вязаннем 


што-небудзь): надрабіць світар 
(над--рабіць) і надрабіць (разбіць нз 
дробныя часткі) -- (на--драбіць); 


-- іншыя ўзніклі таму, што супала 
спрадвечнае беларускае слова і за- 
пазычанае, напр. клуб (шарападоб- 
ная маса пылу) і клуб (1. арганіза- 
цыя, якая аб'ядноўвае людзей пэў- 
най сацыяльнай групы, 2. будынах, 
памяшканне з англійскай мовы 
сіц); 

-- некаторыя ўзніклі ў сувязі З 
супадзеннем у напісанні і вымаўлен- 
ні слоў, запазычаных з адной мовы 
ці з розных моў, напр.: гіпербала 
(мастацкі прыём; ад грэчаскага сло- 
ва Пуретбасіе -- перабольшванне) і 
гіпербала (крывая лінія ў матэматы- 
цы: ад грэчаскага слова руретбайою 
. пераходжу праз што-небудзь), бах 
(пасудзіна для вадкасці: ад фрак- 
цузскага слова бас) і бак (насавая 
частка верхняй палубы судна: ад га- 
ландскага слова бак); 


-- асобныя амонімы ўзніклі ў вы- 
ніку распаду палісеміі, г.зн. у выні- 
ку таго, што далёка разышліся па- 
між сабой значэнні мнагазначнага 
слова, напр. каса (доўгія заплеце- 
ныя валасы; сельскагаспадарчая 
прылада: доўгая вузкая мель, якая 
ідзе ад берага); 


некаторыя складанаскарочаныя 
словы, утвораныя ад розных слова- 
Злучэнняў, супалі ў напісанні і вы- 
маўленні, напр. камдыў (камандзір 
дывізіі і камандзір дывізіёна), КП 
(камандзір палка, камандны пункт, 
кантрольны пункт, камсамольскі 
пражэктар)“. 


1. Літаратура: В. П. Красней, Лек- 
сіка і фразеалогія беларускай мовь'. 
Мінск 1982, с. 32-48; В. П. Краснех. 
У. М. Лазоўскі, І. М. Шчарбакова, 
Сучасная беларуская мова. Лексіка- 


логія. Фразеалогія, Мінск 1984. 
с. 20-87. 

27 БВ. П. Красней, Лексікалогія... 
с. 33. 

з Там жа, с. 33-34. 

4 Там жа, с. 34-35. 

ІТАЛЬЯНСКІ СОУС 

Па паўкілаграма памідораў 

узяць 3 лыжкі алею, З зубкі 


часнаку, 2 цыбуліны, паўшклян- 
кі белага сухога віна, некалькі 
лісткоў базыліі, І галінку эстра- 
соль, перац. 
Памідоры памыць, 
закіпяціць. 


нарэзаць, 
Варыць так доўга, 


пакуль не выпарыцца палавіна 


вічыны ўзяць Іі лыжку масла, 


8/4 лыжкі мукі, 2 жаўткі, лімон-. 


ны сок, 2 лыжкі пасечанай зя- 
лёнай пятрушкі, 
цукру. 

Масла расцерці ў каструльцы, 
дадаць прасеяную муку, пера- 
мяшаць, развесці булёнам. Пада- 
граваць, мяшаючы, пакуль не 
закіпіць, зняць з агню. Жаўткі 
размяшаць з невялікай колькас- 


соль, крыху. 


вадкасці. "Тады працерці праз 
сіта. Цыбулю і часнок абабраць 
і як мага дробненька пасячы, 
крыху падсмажыць на алеі. Ба- 
зылію і лісткі эстрагону памыць, 
дробна пасячы, дадаць да пад- 
смажанай цыбулі з часнаком, 
заліць віном. Варыць некалькі 
мінут, пасля чаго спалучыць з 
памідорным перацёрам, перамя- 


г шаць, закіпяціць. Дадаць солі 1 


лю астуджанага соусу і, збіваю- :: , к 
снам і кашай. 


чы, спалучыць з гарачым соу- 


сам. Дадаць солі, цукру і сок З. 


НІ 


цэлага лімона. Перамяшаць з 

пятрушкай. 
Падаюць гэты 

най ці печанай рыбы і варанай 


птушкі. 
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соус да вара-. Ё г 
знаку, паўшклянкі алею, 10 дэ- 


перцу. 
Падаюць гэты соус з макаро- 


СОЎС З БАЗЫЛІІ 


На З жмені лісткоў свежай 
базыліі трэба ўзяць 4 зубкі час- 


каў дробненька сцертага жоўта- 


га сыру, соль. 
Лісце базыліі памыць, асу- 
шыць, разлажыўшы на палатне 








Дарагое Сэрцайка, я з ім па- 
знаёмілася, калі была на забаве. 
Прыехаў у нашу вёску з аркес- 
трам, які падыгрываў да тан- 
цаў. Быў такі прыстойны, што 
дзяўчаты больш круціліся каля 
аркестра, чым танцавалі. Спада- 
баўся ён і мне. Ад таго часу ёя 
пачаў прыязджаць да мяне, бо 
жыў у суседняй вёсцы. Неўза- 
баве я зацяжарыла. Трэба было 
браць шлюб. Вяселле згулялі 
хутка, але пасля вяселля мой 
хлопец раптоўна змяніўся. 


Усё яму ў нас не падабалася, 
а да цяжкай працы быў непры- 
выкшы. Намовіў мяне выехаць 
у Беласток. Знаёмыя дапамаглі 
нам наняць кватэру. І тут у го- 
радзе нарадзілася наша дзіця. 
Пасля нараджэння дачкі мой 
муж пачаў больш разглядацца 
па баках чым быў у хаце. Дапа- 
магаць не любіў, але вельмі лю- 
біў кампанію. Я была закахана 


Ў яго надалей і ўсё гэта пера- 
жывала вельмі балюча. Пачаў 
прападаць на некалькі дзён, 


тлумачачыся, што паехаў іграць 
на нейкае вяселле. Аднак жа 
грошай з гэтых вяселляў я ба- 
чыла ўсё менш. Вяртаўся даха- 
ты як ні ў чым не бывала, а я 
была ў роспачы. 


Не верыла б я, каб сказаў мне 
гэта нехта чужы. Але сказала 
мне мая родная сястра, і я ёй 
веру. Быццам ездзіць ён не на 
вяселлі халтурыць, а да дзяў- 
чыны ў іншую вёску, з якой ён 
таксама пазнаёміўся на вясковай 
забаве. Сэрца маё рвецца на 
часткі, але не магу падаць на 
развод. Усё думаю, што тут зра- 
біць, як вярнуць яго да мяне. 
Гэта ж было такое каханне... 

З другога боку, думаю, што 
калі б ён заангажаваўся сур'ёз- 
на, дык адышоў бы ад сям'і... Я 
нават пачала ў яго выпытваць 
пра тую дзяўчыну. А ён толькі 
ўсміхаецца і гаворыць, што ўсё 
гэта няпраўда. 

Аднойчы прыйшоў са сваім 
калегам. Выпілі яны паўлітра і 





або сіце, дробна пасячы. Аба- 
браць і пасячы часнок, а тады 
разам з базыліяй стаўчы ў драў- 
лянай ступцы ці ў місцы. Рас- 
церці так, каб атрымалася адна- 
стайная маса, і спалучыць гэту 
масу з расцертым сьтрам. Расці- 
раючы дадаваць паволі алей. 
Калі атрымаецца густы, гладкі 
соўс, дадаць солі. 

Падаюць соус да мучных 
страў, а перш за ўсё да макаро- 
НУ. 

СОУС З КРУТЫХ ЯЕК 


Ба З крутыя яйкі трэба ўзяць 
1 лыжку хрэну, паўшклянкі 
алею, паўшклянкі булёну, лі- 
монны сок, 2 лыжкі дробна па- 
сечанай зялёнай цыбулькі, 2 
лыжкі  пасечанага эстрагону, 
соль. 

Абабраць яйкі, выняць з іх 
жаўткі. Бялок дробна пасячы, а 
жаўткі працерці праз сіта. 
Жаўткі расціраць у місцы, дада- 
ючы халодны булён і алей. Ат- 
рыманы густы соус перамешва- 
ем з пасечанымі бялкамі, эстра- 
гонам, зялёнай цыбулькай і хрэ- 
нам. Дадаем па смаку лімоннага 
соку, солі і цукру. 

Падаюць гэты соусе да вяндлі- 
ны. Таспадыня 


таго, як убачыць з іншым, 


разгаварыліся. Я пры гэтым не 
была, але чула з другога пакоя, 
Як мой муж хваліўся" сваёй 
жонкай, гэта значыцца мною. 
Што, маўляў, я такая добрая, 
што ўсё яму дарую. Што ён мо- 
жа не прыйсці дахаты нават па- 
ру дзён, а я ітак нічога не ска- 
жу, з хаты не выганю, у край- 
нім выпадку крыху паплачу і 
ўсё. Што ён можа прыводзіць 
сюды сваіх сяброў і піць з імі, 
а нават калі б прывёў дзеўку, 
дык я б таксама нічога не сказа- 
ла. 

Гэтая размова давяла мяне да 
адчаяння. Як можа ён мяне так 
таптаць? Ці я ўжо наогул не 
лічуся ў яго чалавекам?.. Не ве- 
даю, Сэрцайка, што можна зра- 
біць, каб затрымаць яго пры са- 
бе. Мо зрабіць так, каб убачыў 
ён мяне калі-небудзь з нейкім 
мужчынам? Вось, думаю, каб 
ішла я з нейкім прытуліўшыся 
ці абняўшыся, а ён гэта ўбачыў. 
Вось бы роспач яго ўзяла; мо 
адразу перастаў бы глядзець на 
іншых! Як ты думаеш, Сэрцай- 
ка? 

Юстына 

Юстына! Відаць, такія думкі 
прыйшлі табе ў галаву крыху 
запозна. Трэба было так ад па- 
чатку, як толькі ўбачыла, што 


ён ходзіць на бокі". У многіх 
выпадках такі халодны душ" 
дапамагае вельмі добра. Муж- 


чына ўмомант цверазее і пачы- 
нае хадзіць па зямлі. Пачынае 
разумець, што так, як ён робіць, 
кожны патрапіць. Ды толькі не 
кожны хоча. 

Аднак жа метад гэткі напэў- 
На дапамагае, калі ёсць яшчэ 
пачуццё. Мусіш выважыць, ці 
кінецца ён назад да цябе пасля 
ці 
проста адыдзе ад цябе. Бо, як 
вядома, джэнтльмен проста так 
не адыходзіць, джэнтльмен ча- 
кае аказіі. А ты яму гэтую ака- 
зію хочаш даць. 

Я табе, Юстынка, на вушка 
нешта скажу: ты гэтага не рабі 
напаказ, ты зрабі гэта напраў- 
ду. І калі тады муж адыдзе, дык 
прынамсі крыўдна не будзе. А 
калі кахае --- застанецца, нягле- 
дзячы на ўсе. 


Сэрцайка 





Сніцца мне такі сон. Я, суседка 
мая і сусед едзем на аўтобусе. Праз 
нейкі час аўтобус затрымаўся, мы 
выйшлі з яго. Я засталася на мес- 
цы, а сусед з суседкаю падыйшлі да 
дрэва і ўлезлі на яго. Стаяць на га- 
лінках і трымаюцца за ствол дрэва. 
Дрэва гэта было без лісцяў, але не 
высахшае, а выглядала толькі так, 
як выглядае дрэва восенню, калі апа- 
дае з яго лісце. Я крычу, каб хут- 
чэй злазілі, зараз жа прыедзе аўто- 
бус, а нам жа трэба ехаць далей. 
Суседка саскочыла з дрэва, а яе муж 
Застаўся. У той момант пад'язджас 
не аўтобус, а фурманка, у якую за- 
прэжаны гняды конь. На фурманцы 
нікога і нічога не было, толькі быле 
паложана сядзенне. Суседка села і 
паехала. Марыя 

Марыя, неціта не надта добрае для 
тваіх суседзяў прадвяшчае гэты сон. 
Сусед з суседкаю ўлезлі на дрэва, 
быццам бы хацелі нечага дабіцца. 
Калі б дрэва было цвітучае, абазна- 
чала б гэта для іх поспех, радасць, 
дабрабыт; калі б было з пладамі -- 
абазначала б прыбытак, калі б бы- 


ло дрэва ссечанае -- абазначала б 
страту, пакрытае снегам -- сямейную 
непрыемнасць, але тваё дрэва бы- 


ло без лісцяў, голае, і гэта абазнача- 
ла б, бадай, для твайго суседа цяж- 
кую старасць. Твая суседка злезла 5 
дрэва і паехала на Ффурманцы, што 
абазначае і для яе нейкую хісткую, 
няпэўную справу. Можа, звязана яна 


са здароўем мужа. Астрон 
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Авяр'ян Дзеружынскі 


аа 2 З 


ІГОЛКА 





Я звычайная іголка, 
Я не злючка, 

Не калючка... 

Я -- іголка- 
Памагалха, 
Зашывалка, 
Абшывалка, 

А таксама 
Вышывалка. 


ж Ф г. 


Мана зёрзвіч 


1102! 





З ПАВУКОМ 





ХЛЕБНАЯ СКАРЫНКА 


Быў пачатак чэрвеня, была 
нядзеля. Лукашок прачнуўся Пахне 
раней за ўсіх, до чакаў, што Хлебная скарынка 


сёння прыедзе з горада мама. 


а бабах а Цёплым ветрыкам, 
І яна неўзабаве з'явілася. Зай- 


Хваінкай. 


шла ціхенька, каб не разбу- 

дзіць усіх. Летнім дожджыкам 
-/ А ты, Лукашок, не спіш? Грыбным, 

-- спыталася. -- Чаму? Яшчэ ж Лугам, 

рана. 


Полем аржаным, 

І асенняй пазалотай, 
Ды натхнёнаю 
Работай. 


-- Я цябе, мамачка, чакаю, -- 
адказвае хлопчык, соладка жму- 
рачы вочы ад промняў сонца, 
што зазіраюць у вокны, пада- 
юць на спінку канапкі, дзе ля- 
жыць Лукашок. -- Што-небудзь 
смачненькае прывезла? 

--- Смачненькае? -- перапы- 
тала мама. -- Не. Па смачнень- 
кае мы з табой пойдзем удваіх. 


СТРАКАТУХА 


Мне сарока-стракатуха 
Аглушыла трэскам вуха: 
-- Тары-тары, 





Паснедаем і пойдзем у лес, на Тары-тары, 
тую паляну, дзе ажно чырвона Вунь насоўваюцца 
ад суніц. Хмары... 

-- А што, у лесе ёсць такая -- Ды крычыш ты дарма. 
сунічная паляна? Палахлівых тут няма. 

-- Ёсць. Уставай, калі не Я іду ў лясок, 
спіцца. Пашукай кошычак, з Набяру суніц збанок. 
якім летась па маліны хадзілі. 

-- Кошычак? -- хітра пера- . а 
пытвае Лукашок, -- Тэй, гра ДЭЕЛАМАТАРСКІ 
па маліны хадзілі? Памятаю, -- КОНКУРС 
адказвае сам сабе. -- Пайду па- М 
шукаю. У НАРВЕ 





Лукашок кіруецца ў каморку, 
штс пад лесвіцай, па якой ха- 
дзяць на мансарду дачы. Ён ле- 


ў Гміцная бібліятэка пад кіраўніц- 
Фота Я. Целушэцкага 


твам пані Алы Сяткоўскай арганіза- 


тась увосень хаваў туды 
шык, павесіў на вялізны 


та. 


Клямка зачынена на сучок. Ён 
ры- 
Лукашок 
пераступае парог, азіраецца на- 
права, налева. І во дзіва -- ко- 
шык той як хто ахінуў кавал- 
кам празрыстай марлі. Што ж 
падумаў 
Лукашок і ступіў крок наперад, 
пералез цераз кадушку ад ка- 


дастае яго, і 
пяць і 


дзверы ціха 


адчыняюцца. 


там прыхавана?“ -- 


пусты. Падняў руку, каб да- 
стаць кошык. Але што гэта? 
Марля заварушылася, і па ёй 


папоўз вялізны руды павук 


срэбным крыжам на спіне. Па- 
вукоў Лукашок не баіцца, але 
гэтага крыжака спалохаўся. Ру- 
ка так і павісла ў паветры. Сэр- 


ца моцна затахкала ў грудзях. 


Лукашку давялося адступаць. 
А куды? Ззаду кадушка, не па- 
раптам 
ненажэрны 
павук кінецца на яго. Хлопчык 
засланіў далонямі твар і адхі- 
ліўся назад, ажно прысеў на ка- 
Нага зашчамілася, не 
скрануць, нібы хто трымаў яе 
яшчэ 
страшней стала. Але такі злаў- 
чыўся, павярнуўся яшчэ боль, 
і нага выслабанілася. Лукашок 


вернешся. 
страшна, 


Яму стала 
што гэты 


душку. 
абцугамі. Хлопчыку 
пераступіў цераз кадушку. 


(Працяг на стар. 10) 


ык, 
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ко- 
цвік, 
які ледзь увагнаў у сцяну та- 





зязюля 


-- Ці знаекі, дачушка, -- 
Спыталі малую, -- 

Якая птушка 

Гнёзд не будуе? 


-- Гэта зязюля, -- 
Сказала Наташа, -- 
Яе зачынілі 

Ў гадзінніку нашым! 


ЖЭНЯ ХРАПЕ СТРАШЭННА 


-- Чаму не ўзлюбіў, Мікола, 
Сябру вернага са школы? 

-- Не люблю таму, што Жэня 
Калі спіць, храпе страшэнна. 
-- Не абвінавачвай, Коля, 
Калі з ім не спаў ніколі. 

-- Ён мне хроп пад нос упарта, 
Седзячы за адной партай. 


МОЙ ТАК НЕ ПАТРАПІЦЬ 


-- Мой татулька смелы, 
Добры паляўнічы, 

Забіў адным стрэлам 
Зайца і лісіцу! 


--А мой дык не ўмее... 

-- Так страляць, як татка? 
-- Не, маю надзею 

Ілгаць, як твой, гладка! 





КВЕТКА ПАПАРАЦІ 


Гэта было р даўным-даўно. 
Жыў адзін бедны селянін, і быў 
у яго сын, які пасвіў у багатых 
кароў. Адзін раз пасвіў ён каро- 
вы ў лесе, а гэта было перад 
Купалам. Лёг гэты хлопец ад- 
пачыць пад кустом і заснуў, а 
калі прачнуўся, то не ўбачыў 
ні адной каровы, усе разбрыліся 
па лесе. Страшна стала хлопцу. 
Не заходзіўшы дадому, пайшоў 
ён па лесе шукаць кароў. Ужо 
наступіла ноч. Ходзіць ён па ле- 
се і нічога не памятае, дзе ёч, 
як і што. Але роўна ў дванац- 
цаць гадзін ночы ён убачыў, 
што нешта ў далечыні бліш- 
чыць. Ён пайшоў на гэты бляск 
і ўбачыў кветачкі, -- гэта цвіла 
папараць. Калі ён дакрануўся 
рукой да папараці, то ўсе квет- 
кі паападалі, а некалькі кветак 
яму папала ў лапці. У гэты час 
ён стаў адчуваць сябе свабодна, 
яму стала ўсё вельмі ясна. 

Праз некаторы час пастух 
знайшоў сваіх кароў і пагнаў 
іх дамоў. Прыйшоўшы дамоў. 
ён разуўся і ўсе кветкі з лапцяў 
павыпадал:і, і ён зноў аб усім 
забыўся. 


вала беларускі дэкламатарскі аглад 
для вучняў пачатковых школ у гмі- 


не Нарва. 

У конкурсе ўдзел 13 
школьнікаў. Удзельнікі прадставілі 
для ацэнкі па адным вершы (пай- 
больш было вершаў ,белавежца"“ Вік- 
тара Шведа, як заўсёды на дэклама- 
тарскіх аглядах для дзяцей), трапіў- 
ся адзін твор прозай, Журы конкур- 
су (доктар Тэрэса Занеўска, дацэнт 
Ян Чыквін, магістры Міра Лукша і Ян 
Грынявіцкі) на першае месца вылу- 
чыла Марыёлю Паскробка з Нарвь:. 
Другое месца заняла Кацярына Мак- 
сімчук з Трасцянкі, ПІ -- Ёля Саевіч 
з Ласінкі. Спецыяльную ўзнагароду 
Яна Чыквіна атрымала Юліта Бар- 
шчэўская з Трасцянкі. Спадабаліся 
ўсе ўдзельнікі агляду -- Аліна Гай- 
дук, Андрэй Монах, Аня Сухадола 1 
Аля Паўлоўская з Ласінкі (школа ў 
Ласінцы дасканала падрыхтавалася 
да гэтага конкурсу), Гражына Ахры- 
мюк з Трасцянкі, Кацярына Трыгў- 
бец і Эва Зіневіч з Крыўца, Дарота 
Янушкевіч і Рэната Паскробка з 
Нарвы. 


прыняло 


На заканчэнне конкурсу выступіў 
драмгурток з Ласінкі, які пад апе- 
кай пастаўніцы Ніны Абрамюк пад- 
рыхтаваў і прадставіў п'есу Валянці- 
на Зуба ,ЧВА". 


Трэба пахваліць ініцыятыву гмін- 
най бібліятэкі ў Нарве і заацгажа- 
ванне яе кіраўніцтва ў беларускіх 
справах у практыцы. Варта заахво- 
ціць да такіх самастойных культур- 
ных мерапрыемстваў іншыя бібліятэ- 


кі і школы. 
Міра Лукша 
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»Як я дапамагаю маме“. Аня 


Храбалах. 





Іван Сепчанка 
СЯРДЗІТЫ ЮРЧЫК 


Хлопчык сярдзіты, бо гуляць У 
брудную лужыну не пускаюць. Ста- 


іць пасярэдзіне вуліцы і даказвае ба- 
булі: 


-- Хаця пайду дадому, але не пайду 
ў двор; хаця пайду ў двор, але не 
пайду ў хату; хоць пайду ў хату, але 
не сяду за стол; хоць сяду за стол, 
але не буду есці; хоць буду есці, але 
не кіслы боршч, не галушкі рваныя, 
а варэнічкі ў масле, блінцы ў смята- 
не! 


ХЛЕБ СВЯТЫ 


Прынесла бабуля хлеб з магазіна. 
Каця не галодная была. Пакаштава- 
ла і аж нос зморшчыла: 


-- Фэ, які паганы! 


Бабуля раззлавалася і пачала па- 
вучаць унучку: 


-- Так ніколі нельга гаварыць на 
хлеб. Калі ён чамусьці не падаба- 


заааншччага такса як алнанаынааастаансц а састніваканакісль сайты лана ане, аэгкеааакаасанаачатанагаенах аа яваааанана 





Крышпінюк, По клас, 


школа ў 


пЗ 











ецца, кажуць: ,Хлеб так нядобра вы- 
печаны..." 


-- А Юрчык таксама не шануе 
хлеб, -- насупілася Каця. -- Не да- 
еў на вуліцы кусок і кінуў на зям- 
лю. Потым з Сяргеем пачалі яго 
футболіць... 


-- Ах, як непрыгожа! --- разгнева- 
лася бабуля. -- І сама так ніколі не 
рабі, і Юрчыку не дазваляй! Не дае- 
ла -- аднясі ў хлебніцу пакладзі, па- 
зней даясі. А калі хтось кіне на зям- 
лю -- загадай падняць. І таптаць 
хлеб нельга. Хлеб дае людзям жыц- 
цё, Без хлеба ж -- голад, емерць. 
Колькі ў свеце людзей памерла без 
яго! Хлеб святы. 


Кацярына задумалася. Потым пры- 
тулілася да бабулі. 


-. Я больш ніколі не буду дрэнна 
казаць пра хлеб і не буду раскідаць 
яго. І Юрчыку не дазволю. Толькі не 
трэба злаваць на мяне. Прыгарні мя- 
не... 


Бабуля палажыла руку на галаву 
ўнучцы і прытуліла яе да сябе. 


Пераклаў з украінскай мовы 
В. Бабей 





Бершы пра родную мову 





СЯРГЕЙ КРЫВЕЦ 
... Спакон вякоў пяе народ, 

І песні б'юць жывой крыніцай. 
Мы плыні тых крыштальных вод 
Спяшым з прыемнасцю напіцца. 
З грамадскіх сходзячы дарог, 

Мы часта йдзем у цень дубровы 
Грудзьмі прылегчы на мурог 

І чэрпаць з гукаў роднай мовы. 
Нектар жывога цачуцця: 

Па з'явах у люстры гэтых водаў 
Знаходзяць шлях свайго народу 
У віры спрадвечнага жыцця... 





Беларускія гульні 








АГАРОДНІК 
Апісанне гульні: кожны з дзяцей называе сябе якой-небудзь 
агароднінай (рэпай, рэдзькай, цыбуляй, морквай, радыскай і г.д.) 
і становіцца ў круг. Адзін з дзяцей выбіраецца агароднікам. Ён 
выходзіць на сярэдзіну круга і стукае палкай аб зямлю. У яго 


пытаюцца: 
-- Хто там? 
-- Агароднік! 
-- За чым прыйшоў? 
-- За рэпай! 


Пасля такога адказу ўсе вядуць карагод 1 спяваюць: 


Зверху рэпа зялёная, 
У сярэдзіне тоўстая, 
К канцу вострая. 
Хавае хвост пад сябе. 
Хто да яе ні падыдзе, 


Усялякі за віхор возьме. 
Агароднік павінен адгадаць, хто з дзяцей назваў сябе рэпай. 
Халі ён адгадае, рэпа ўцякае, інакш агароднік зловіць яе і павя- 


дзе ў свой агарод. 


Правілы гульні: агароднік не павінен ведаць, хто назваўся рэ- 
пай; адгадваць ён можа тры разы, калі неадгадае, яго мяняюць. 


1 »ні « 
10 г3Х11991 г. 





Адрас рэдакцыі: 15-950 Віаіузіск, 
пі. багазКа 1, ,Зорка"“. ў 





Рысь -- гэта млекакормячая 
жывёла сям'і кашэчых, атрада 
драпежных звяроў. Жыве ў Еў- 
разіі і Паўночнай Амерыцы. 


Рысь жыве ў старых лясах з 
бураломам і добра развітым 
падлескам. Пэўнага месца тры- 
маецца толькі ў перыяд размна- 
жэння, у астатні часе перамяш- 
чаецца ў пошуках корму. Рысь 
актыўная пераважна ноччу. Яз 
корм -- зайцы, мышападобныя 
грызуны, птушкі, нападае на 
дробных капытных і драпеж- 
ных, зрэдку на свойскіх жывёл. 


Даўжыня цела рысі каля 100 
см, маса 16-22(30) кг. Поўсць 
густая, мяккая, палевая ці ры- 








(Працяг са стар. 9) 


»Трэба прагнаць павука з ко- 
шыка, -- мільганула думка ў 
хлопчыка. -- Але як? Во! Зла- 
маю галінку з лісцем і пашку- 
матаю павуцінне, тады павук і 
ўцячэ“, 


Гэтак і зрабіў. Адламаўшы га- 
лінку бэзу, вярнуўся ў камор- 
ку. А дзе ж павук? Збег? Не, ён 
вісеў на ледзь прыкметнай па- 
вуцінцы. Лукашок прыцэліўся, 
зажмурыўся і пачаў цаліць га- 
лінкай па той павуцінцы. Рас- 


Ё мне на руку, пачне 


скрай кадушкі, каб 
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жая, плямістая на спіне і нагах. 
Тулава кароткае, шчыльнае, но- 
гі высокія, дужыя, вушы вялі- 
кія, вострыя, канчаюцца кутасі- 
камі, на галаве бакі, хвост ка- 
роткі. 

У шлюбны перыяд (люты-са- 
кавік) самцы абзываюцца гуч- 
ным крыкам. Рысь логава рэ- 
біць пад вываратнямі, у ямах, у 
старых норах, пад абвіслымі га- 
лінамі елак і ў іншых месцах. 

Полавая спеласць рысі -- У 
двухгадовым узросце. Цяжар- 
насць -- 9-10 тыдняў. Прыплод 
у маі-чэрвені -- па 2-3(4) сля- 
пыя кацяняці (пачынаюць ба- 
чыць на 12 дзень). Патомства 
выхоўваюць самка і самец. Рысі 
трапляюцца вывадкам да на- 
ступнай вясны. 





плюшчыў вочы і ўбачыў, 
крыжаносец знік. 
А можа, схаваўся ў кошыку? 
падумалася хлопчыку. 
Ё Пачну здымаць, а ён кінецца 
кусацца..." 
Лукашок не ведаў, што павук 
не кусаецца. Ён толькі страшны 
З ВЫгЛлЯДУ. 


Нарэшце абапёрся каленам на 
зняць ко- 
шык. Пад ім, стаіўшыся ў ку- 
точку, сядзеў павук. А на дне 
кошыка ляжала добрая жменя 
высахлых мух. Гэта былі паву- 
ковыя ахвяры. 


што 


Глядзі, які ён маладзец, 
пахваліў у думках павука Лу- 
кашок. -- Гэтулькі мух заду- 
шыў, ні мухалоўкі не трэба, ні 
ліпучак.. І нашто я пабурыў 
павукова гняздо? Няхай бы ра- 
біў сваю карысную справу, а я 
без кошыка мог бы абысціся, Да- 
рэмны бой..." 








З БАЛГАРСКАГА ГУМАРУ 


-- Чаму ж ты такі радасны? 

-2 Мяне тата пабіў. 

-- Г гэта таму ты такі вясё- 
лы?! 

-- Яшчэ таму, што калі мяне 
тата біў, я незнарок выліў атра- 


мант на абрус, і цяпер бацьку 
дастанецца ад мамы! 


«ДУчЫ е. СК («напаі 
ЛЕТНІЯ КАНІКУЛЫ 


Радуюцца дзеткі, 
Калі лета прыходзіць. 
Тады выязджаюць 
На Мазуры ці ў горы. 
А хто дома застаецца, 
Той у мяч гуляе 

Ці ў іншыя ігры. 


Алік Сцепанюк, 
школа ў Малінніках 





Легенды нашай зямлі 





ЧАМУ ВАРОНА КАРКАЕ 


Даўным-даўно зязюля пад- 
кладала “сваё яйка ў вароніна 
гняздо. Усім вядома, што зязю- 


ля гнязда не ўе і яек не высе- 
джвае. 


Варона нічога не прыкмеціла 
і з мацярынскай клапатлівасцю 
сядзела на яйках. 


Нарэшце лупінкі яе пачалі 
трэскацца і з іх паяўляліся га- 
лоўкі маленькіх варанят. 


Здзівілася варона, калі ўба- 
чыла, што з аднаго яйка вылу- 
пілася асаблівае вараня. Яна 
радавалася, што нарадзіўся та- 


кі прыгожы сынок. Лепш і час- 
цей карміла яго і называла па- 


нічыкам. Панічык рос і прыга- 
жэў. 


Аднойчы, калі панічык быў 
ужо вялікі, варона прынесла 
спажыву і пачала карміць дзя- 
цей. 


Панічык-зязюля кінуўся на 
варону-матку з кіпцюрамі і 
драпежнай дзюбай. Ледзь, бед- 
ненькая, вырвалася з яго кіпцю- 
роў, задыхалася. Яна адляцела 
на суседнюю галінку і пачала 
галасіць: Кат! Кат! Кат!“ 


З той пары і да гэтага часу 
варона не перастала каркаць. 


(З кнігі Легенды і паданні") 





Ф РОРЕ: Катиупікаў.ога 2016 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2016 


Ф РОРЕ: Катиупікаў.ога 2016 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2016 















































РІАГЕК, 21.06.1991 г. 


РЕОСКАМ І 


8.00 ,,Юзіей дфобгу” 

9.00 Міадотоссі рогаппе 

9.10 ,Готоже рггедз2Коіе” 

9.35 .ІпереКкіог (Садвеі” -- 
зегіа] апіт. Іа азгіесі 

10.00 7. апеіеізкі 8іа агіесі 

10.05 ,,52КоІа Іа годзгісоўў” 

10.30 ,СЬорі” -- зегіа] ТР 

11.20 АКкіцаіпоссі іе]іевагеіу 

15.55 Ргоегат дпіа 

16.00 Міадотоссі ророша. 

16.10 ,Уі4ео-Тор” 

16.20 Юіа азгіесі: Ітак” 

16.45 ,Сімсрсіа” 

17.05 4. апеіеізкі (Іа агіесі 

17.15 Теіеехргезз 

17.35 ,Карогі” -- Іпаіе 

18.00 ,Вігпез ро Ёгапсцзкц” 
(5) 

18.10 ,СЬіюрі” (12) 

19.00 Ода ,Карйаім” ао Ка- 
рата 

19.15 Робгапос 

19.30 Міадотозўсі 

20.05 ,Міазіесжжо Туіп Ре- 
ак5” (8) -- зегіа! О5А 


21.40 2е5рбі рабііс. Рарі5” 
рггедаіаугіа, 

22.20 Меж УХотК. Меж 
У ов” 


22.50 іадотоўсі міестогпе 

23.05 5іцаіо брогі 

23.35 МеекКепа ж .Іедбупсе” 

23.45 Ецгореўзка Мос 4аг2и 
-- ігапзетізіа (Магэгама-- 
Міеаен) 


РКОСКАМ П 


7.55 Роўіапіе 

8.00 САМА -- Неааііпе Меч 

8.10 Хегук піетіескі (20) 

8.40 .Бама Ваграга” -- ве- 
гіа! О5А 

9.25 Мае. ТУ бпіадапісожеў 

10.00 СХХ --- Неадііпе Хехе 

16.45 Роўіапіе 

17.00 .Вех фасрц пад сі0- 
ма” -- Ёй Раб. ргоа. бС5А 

17.50 Ба Кіегоўліса” 

18.00--21.30 Ргоггату ге- 
віопаіпе 

21.30 Рапогата апіа 

21.45 брогі 

21.55 ІГ.екагге рБех 
србх” (5) --- вегіаі апе. 

2245 .Моспут уггоскіет” 
-- тавагуп Магка Міеагміес- 
Кіеео 

23.30 СМАМ -- Неэмііпе Меў 


Ёагіц- 


ЗОВОТА, 22.06.1991 г. 
РКОСКАМ І 


71.00 .МУ вороіе гапо” 

17.45 ,Тудгіей па агіаісе” 

8.15 .Ма Кгамедгі” -- гер. 

8.35 ..Гіагпо” 

8.55 Ргоеггат апіа 

9.00 М'іадотоссі рогаппе 

9.10 ,5--10--15” -- рг. аІа 
дгіесі і тіодгіегу огах ніт 
2 5егіі: ,Вуіо зобіе гусіе” (24) 

10.35 7. апеіеізкі (Іа азгіесі 

1040 Ха загохіе” 

11.00 .Оа іатытц ао зрмі- 
піка” 

11.25 ТУ Копсегі Хусзей 

11.55 АКіцаіпоўсі (еіевагеўу 

12.00 ,Бібаетка” м .е- 
Чупсе” 

13.30 ,О зіебіе” -- тавагуп 
птпіе]5205сі пагодоў усі 

14.00 “Уаіё Пізпеу рггедзіа- 
ула 

15.15 ,52гКоіа роя 2ае1аті” 

1545 .2 Роізкі годем” -- 
тавагуп роіопіўпу 














16.15 Ейт докцтепіаіпу 


16.45 ,Вокепагоіег” -- рг. 
робуіесопу роізКіеў гацгусе 
тгоскоуеў 


17.15 Теіеехрге55 
17.35 ,,Теіе-ацдіс-уіафео” 
18.00 ,Бргажа Ріаіегоу” -- 


герогіае 

18.20 ,Вік” 

18.50 2 Катетга мегоа 
аулегга” 


19.15 Гоюргапое 

19.30 М'іадфотозсі 

20.05 ,У розгакіжапіч ае- 
згсаомево ёггема” (2) -- т 
Фар. ргод. О5А 

21.35 Гезрдбі .,Гаріз” рггед- 
5іаміа: ,Юміе Оўсгугпу” -- 
Біт «ок. 

22.05 брогіочга зоро(іа 

2235 Уіадотоўсі міесгогпе 

2255 біапаагду іаг2оже -- 
ста А. Гиакіеуіса і Т. 5204- 
Каізкі 

23.15 .Бейгіа х Текзавци” -- 
біт Гар. ргоя. О5А 


РКОСКАМ П 


7.25 ,Каіірег “91” 

7.55 Роміапіе 

8.00 СМА -- Неааііпе Мех 

8.10 Карііап РІапеіа і Ріа- 
пеіагіаріе” -- з5егіа! Ю5А 

8.35 Мае. ТУ ёпіадбапіожеі 

9.15 ,Мадаге; вюміе” -- 
ргоегат гоггуўКоУуУ 

9.45 Мае. ТУ ўпіааапісуе) 

10.00 СМХ --- Неаяііпе Меў 

10.15 Мае. ТУ ўпіавапісче;і 

10.40 ,бекгеіпу агіеппік А- 
ёдгіапа Моіеа 1аў 13 і 3/4-- 
зегіа! апе. (3) 

11.05 ,Тасу заті” -- ўуда- 
піе (Іа піезіузгасусі 

11.25 .Госкоіа бжіаіа”: .О 
Маўбу і Ажекоў”” 

11.55 .Уіаео-ўцпіог” 

1295 Кіць .,Умрріез” ога 
біт а зегіі .Рггуеочу ЭБцрег- 
тапа” 

13.25 ,міеггеіа бміаа”: 
.Могге Магіче” (4) -- зегіаі 
4сК. ргоа. ап. 

13.55 УІ МагзгаузКіе 5роі- 
Капіа Мцтусгпе 

1425 Ге мзгузвЖіср зігоп -- 
Аіек5і) ІП, Раігіагсра МозК- 
му і Уз2есНгозўі 

14.55 Ргозгат апіа 


15.00 .бегат” -- Тапмз2 
Тааем5; біапізІау5Ккі 

15.30 .Бапіа Ваграга” -- 
зегіаі О5А 


17.00 .5імаію Таўетпіс” 
17.30 М2ггоскКоўа 1і5іа ргге- 

роібу? Матка Міеагхіескіеео 
18.00 Ргоетат Іохаіпу 


18.30 У/іеіка ега -- 1еіе- 
штоіе] 

19.30 Саіегіа .Юубўкі” 

20.00 ,Наіе і Расе” -- апе. 


ргогтат гоггууКОЎУ 

20.30 Копсегі буіеісіайзкі 
м жукопапіц СареПі Седа- 
пепзіз 

21.30 Рапогата «піа 

21.45 .Біюўго па піедгіеіе” 

21.50 .Есбу і Озмаіа” (1) 
-- Віт ЁаБ. ргоа. ОЮ5А 

23.10 САХ - Неадіпе Мех 


МІЕРЗІЕГА, 23.06.1991 г. 


РКОСЕАМ І 
7.00 ,Ммату о зіобдтеў” 
7.30 ,Кгаіў га тіазіет” 
7.55 .Ро возроавагэки” 
810 .Оа піедгіеіі ао піе- 
агіеіі” 


8.55 Ргоегат «піа 





І СЛУХАЙЦЕ БЕЛАСТОЦКАЕ РАДЫЁ! 
І На ультракароткіх хвалях (УКХ -- 728 Мгпа 
у Беластоку і 7268 Мгц у Сувалках) -- што- 
ж дзень ад гадз. 59.30. 
і. 











і 18.45. 


у суботу ў 18.45. 








Перадачы на беларускай мове: 
--.. Пад знакам Пагоні“ -- 
»Духоўныя сустрэчы“ -- у суботу ў 8.50. е 
»Перад выхадам у царкву“ -- у нядзелю Ў 8.30. 
»Беларускі радыёчасопіс“ -- у нядзелю ў 8.45 
"Для школы і для дому“ -- у сераду ў 8. “І 

сі 


штодзень у 8.50 і 18.45. 


Беларускі канцэрт пажаданняў (платны) 


сатане і абаім і. банькі к бабіна б аа в блі адааынаў 
(там рыначны 


9.00 Теіегапек огах [іі ж 
зегіі ,Катіеппа іаўетпіса” 
10) 

10.25 7. апеіеізкі Іа агіесі 

10.30 ,Рггуводу гобііа” (2) 
.бтіегё годзі гусіе” -- ітапес. 
зегіа] док. 

11.00 ,Мобожапіа, 
зіе оріаса гоіпікоўі” 

11.25 ,бсібІе іаўте” -- 
моўізк. рг. рабіе. 

11.50 МіесгузІау Ногоз20У- 
5кі ега у Сагпевіе На ж 
Можуп Тогкч 

13.10 Теаіг іа дазгіесі: ,Міе- 
гмукіе рггувофу аг. Роій е 
і )еео рггуіасіб”” (З -- о54.) 

14.05 ТУ Копсегі Тусгей 

1435 Мавагул ,Могте” 

15.00 Кіпаі Рисраги РоіІзкі 
м рісе погпеў 

16.40 ,,Теіеуі2ўе1” 

17.15 Теіеехргез55 

17.35 Теі!. Теаіт Вогтаііо5- 
сі: Е. ГарісВе -- ..Б2с2ебіі- 
мі ме ігоўе” 

18.35 Сігсот Еееіопаіе рге- 
тгепіцўе 

19.00 іесгогупка 

19.30 Міадотозссі 

20.05 ,Магіа Сигіе” 
5егіаі ргод. роіз.-Ёгапе. 

2140 .7 дпі -- 5міаі” 

22.10 брогіожа піедзіеІа 

2240 Уіадотоссі ўіестгогпе 

92.55 .Вечіхгіа падгмусгаў- 
па” 


с2уіі со 


а) -- 


РЕОСЕАМ ІП 


7.45 .Рггевгіаа 
(Фа піезіуз2гасуса) 

8.20 Кіт Іа піезіузгасусВ 
--... Магіа Сигіе” (2) 

9.50 Рожфіапіе 

10.00 СКА -- Неадйпе Межз 

10.10 ,/аіго Ропіедзіаіек” 

10.30 Рговгат Іокаіпу 

11.00 .ПФаўпусВр узротпіей 
сгаг х Кагоііта Імбіеп5зка (2) 

11.30 .Мэроіпоба ў КМІіц- 
Гае” 

12.00 ,.Мізіггоміе узрдіс2е5- 
пего Кіпа” -- Мода Ада- 
пек 

12.30 .Ехргезз Рітапсре” 

12.45 Собе .Гумбікі” -- За- 
поза Карцзта 

13.00 РоівКа Кгопіка 
тоўа 

13.10 біо руіай о... 

13.50 .Ріебпі ао рггу]іасіеіа” 
-- ргоегат роебўуско-тцгус2- 


Суводпіа” 


Еі]- 


У. 

1415 Кіпо Еатйіўе: .Ха- 
тіоў” -- іт Фар. ргод. С5ЕЕ 
15.10 Мигусагпа: Апіепа ..5” 

15.35 ,Роіасу” ГПібіа Сіо- 
Козх -- т «бК. 

16.00 ...М'едточкі Іцаёбу паа 
Расуіікіею” (2) ,Еожсу грбіе- 
гасге” -- ацігаі. з5егіа! док. 

16.55 Ргоегат дапіа 

17.00 Баіо рогі 

17.30 ..Вііжеў буіаіа” 

18.30..»а сВўіПе 4аі5гу сіае 
ргоегатц” 

19.00 .Мудчаггепіе іуеоадпіа” 

19.30 Саіегіа ,.Юубікі” 

20.00 Рггероўе Вовцяіамха 


Касгуйекіево -- Ежа  Вап- 
аго зКа-Титг5Ка 
21.00 Угосіауь па апіепіе 


2”. 

21.30 Рапогата апіа 

21.45 Мію5с таікі” (4 -- 
055.) -- зегіаі апе. 

2240 РоізкКа Вара -- та- 
загуп ГРапциу Віап 

23.40 СМК --- Неаііпе Хеўз5 


РОМІЕРЗІАЕЕК, 24.06.1991 г. 
РЕОСЕАМ І 


16.10 Акішаіпобсі ўеіевагеіў 

16:15.Ргоегат йпіа 

1620 М. Е. у” Козгукоусе 
Вэуп '91: Роізка -- Виіеагіа 

17.05 .Уіаео-Тор” 

17.15 Теіеехрге55 

17.35 .Епсукіоредіа ІІ угоў- 
пу буіабожеў” 

18.00 Визіпезз ро 
зка (6) -- Брггеда? 

18.10 .Киаріс, піе Киріс” 

18.30 АІ” 4) -- вегіаІ 
Ю5А 

18.55 .буліаўі ў” осгасв І.е- 
та” 

19.15 ПРоргапос 

19.30 Міадотозбсі 

20.05 Т'еаіг ТУ: 1. біюмаскі 
г. Магіа 5імагі” 

21.40 ЛІппі Іцазіе” -- .РЕзу- 
забту до Сгабаткі” -- гер. 
92.15 .Баугзге ро 21-5геў” 

23.00 Міадотозсі уіесгогпе 

23.15 Ніпе -- Воск іп Со- 
зре! (2) .Соод Меч5з Кезіі- 
маі” 


апсц- 


23.40 ВВС --- Могіа бегуісе 


РКОСЕАМ П 


16.45 Роў йапіе 

17.00 .Стгаз акааетіскі” 

17.30 .Киз2а” -- зегіаі ОЮЗА 

18.00 Ргоггат Ісокаіпу 

18.30 Русхевіаа Ктопік Кі- 
почусі 

19.00 .Оўсгугпа -- 
с2гу2гпа” 

19.15 Раргазгату «о .,2” 

19.30 СПроріпіапа -- тесіаі 
па 2Ратки ЭзігогзКісВ -- ега 
ВіпкКо Кобаузві (Таропіа) 

20.00 Моў зугіаў -- Вегпага 
Магацегейе 


роіз2- 


20.30 ,Вех етосіі” -- рго- 
вгат робііе. 

21.30 Рапогата дапіа 

21.45 Брогі 

21.55 ,Мзгузікісі, КібгусВ 


Косраіет” (8 - о8і.) 

2255 Вогтожу о сіегріе- 
пім” 

23.10 СМХ- Неадііпе Хечз 


УТОВЕЕК, 25.06.1991 г. 
РЕОСЕАМ І 


8.00 ,Юзіей Чорбгу” 

9.00 Міадотоссі рогаппе 

9.10 Теіеёегіе паўтіоавтусі 
ге Этокіет 

9.35 .Рггуводу Мізіа Еіх- 
ріпа” -- звегіа! апіт. апе. 

10.00 .Іпзрекіог (бафееў”-- 
зегіаі апіт. Іа агіесі 

10.25 .Соіоўгапіе па еКга- 
піе” 

10.50 .ГРа Іаіагпі тог5кіеў” 
(2 -- 055.) -- апе. Віт Тар. 

11.55 АКкіцаіпоссі іеіевагеўу 

17.00 Ргоегат апіа 

17.05 .Уівео-Тор” 

17.15 Теіеехіже55 

17.35 .ГаБогаіогімт” 


18.00 .10 тіпаў” 
18.10 .АІекзапаег Раікох- 
кі -- (убгса  гевіопаіігтй 


роізкіесо -- Ёіт ок. 

1840 М беўтіе і Бепасіе 

19.00 бкагропка ўаска Ки- 
гопіа 

19.15 Рорбгапос 

19.30 Уіадотоссі 

20.05 .Ро Іаіагпі тогэКіе)” 
(2 -- 054.) -- апе. Ёіт Таб. 

21.00 .Ілізіу о возроаагсе” 

21.30 .Теіетигак” -- та- 
ватгуп тцгукі гоггумКоўе] 

2210 Міадотобсі міесгогпе 

2295 М. Е. у КозгукоУсе 
пегсгуга Етгут 791: Ўмвоза- 
міа -- РоізКа 

23.10 .Вогтожу іпіўутае” -- 
Водзісе у” осгасВ агіесі 

23.35 ВВС-- Жогій 5егуісе 


РКОСКАМ ІП 


7.55 Роуіапіе 

8.00 СМА -- Неадііпе Меў5 
8.10 4ехук піетіескі (21) 
8.40 .5апіа Ватрага” 

9.25 Ма». ТУ ёпіадапісуеў 
10.00 СМК --- Неабііпе Мех з 
10.15--16.45 Ртгтегуга 

16.45 Роуісапіе 

17.00 .ХМоуа” (6 -- ое.) 
18.00 Ргоетат Іокаіпу 
18.30 Моаі ха ўіесгогпа 
18.50 беапз Гіітожу 


1930 .2 гіеті роізкіеў” -- 
.Кіегипек Вгагуйа” -- Ё Пт 
«ок. 

20.00 ..Эсбгопіепіе” -- Піт 


док. ргод. Ётапс. 
21.00 Мухіаау І. Ггіедгіс 
21.30 Рапогата апіа 
21.45 Брогі 
21.55 АКкадетіа РоізКіево 
Еіўац: ..аочгіпу падгіеі” 
23.25 СХМ - Неадііпе Мех 


ЗКОРА, 26.06.1991 г. 
РКОСЕАМ І 


8.00 .Ггіей бобгу” 

9.00 Міадотоссі рогаппе 

9.10 Теіеіштпіеў о тог2й і 
зргаўпоссіаср гегіагзкісВ -- 
2 бЧапэка 

9.35 .Іедеп гок у реўпе; 
вгікоіе” (22) -- вегіаі сгесй. 

10.00 .Іперекіог Садвеі” -- 
зегіа! апіт. аа агіесі 

10.25 Руггуўетпе 2 
іесжтут” 

“1059 упазіа” (89) 

11.40 АКіцаюоссі (еіевагеіу 

11.25- 17.00 Рг2егуа 

17.00 Ргоегат апіа 

17.05 .Уіаес-ГТор” 

17.15 Теіеехргез55 

17.35 .бузіет” -- 
зўука еКопотіс2па 

18.00 , Візпез ро ўЁгапсизку” 
(7) 


ро?у- 


юцріісу- 


18.10 КІіпіка гбдгожмево с240- 
міека -- Можогобкі 

18.30 .5кагріес” 
гуп пізбогус2пу 

19.15 Роргапос 

19.30 Міадоточсі 

20.05 .Гупазйіа” (89) 

20.55 Гезрбі рарііс. .,Рарі5” 
рггедбзіаўіа -- . Реўепсі” 

21.25 5ідіо рогі -- М. Е. 
з Козгукоусе тегстгу2гп Егут 
"91: РоізКа -- Нізграпіа 

2210 Уіадотоссі уіесгогпе 

2225 .Агі” -- таеагуп Кп1- 
ртаіпу 

22.45 
тет” 

23.15 ВВС- Чогід 5егуісе 


тава- 


.Вогтому ж Мікоае- 


РЕОСКАМ П 


7.55 Ромііапіе 

8.00 СММ-- Неааііпе Меў 

8.10 Зегук піетіескі (22) 

8.40 ..СгіегагіезіоІаўек” (21 
-- 08.) -- зегіа! ТР 

9.35 Мае. ТУ ўпіадапісуе; 

10.00 САК -- Неабдіпе Меу5 

16.45 Роў цапіе 

17.00 ..Епеаеетем” -- Віт 
Тар. ргод. роі. 

18.00 Ргоегату Іокаіпе 


18.30 .М.А.5.Н.”” -- з5егіа] 
Ю5ЗА 

19.00 .Кадг” -- 1еіеімгпіеў 
ітоЎУ 

19.30 Роізка ріезбй  агіу- 
зўусгпа -- бріежаіа Мопіка 


і Магіа ОІКіз2 

20.00 ..бугіаі рггедзіаміопу” 
-. татвахуп Іііегаскі 

20.30 Тезіт Номжмагаа Ват- 
Кега 

20.50 .Рупкі міагепіа” 

21.30 Рапогата ёпіа 

91.45 Віапз -- гоштпома 2 
місергетіегет І.езгКіет Ваі- 
сегожістет 

2200 . Іабігупсіе” -- з5е- 
гіа] ТР 

22.30 брогі 

2240 .997” -- 
тіпаіпа 

2340 СМХ -- Неабііпе Меў 


Кгопіка Кгу- 


СІУАЕТЕК. 27.06.1991 г. 
РЕОСКАМ І 


8.00 ..Ггіей Чоргу” 
9.00 У іадотоссі рогаппе 
9.10 Кіпо Теіеёегіі -- .Фап- 
Ка” (1 і 9) -- зегіа! ро!.-піет. 
10.35 .Ро 5гебсагіезіаісе” -- 
та». Іа укаузік іса 
10.55 .Вегеегас” (5) -- зе- 
гіа] апе. 
11.45 Акіцаіпоссі іеіевагеіу 
17.00 Ртгоегат «піа 
17.05 .Уідео-Тор” 
17.15 Теіеехрге55 
17.30 Ргажо ргаха, 
ргамо ў Кпаіріе 
17.45 .Родгбўе па Кгезу” 
18.10 Кііпіка гдгожево с40- 
міека -- Ріегуз2га ротос 
18.50 Мавагуп Каіаііскі 
19.15 Робгапос 
19.30 Міадотозсі 
20.05 .Вегеегас” (5) 
гіа] апе. 
21.00 ..Регах” 
21.30 РцМіісу9іука 
91.45 Міадотоссі жіесхогпе 
22.00 Ороіе “91 -- Воск О- 
роІе 


с2у!Іі 


-. ве- 


РЕОСКАМ ИП 


7.55 Ро іапіе 

8.00 СУХ-. Неабіпе Меч 

8.10 ўегук піетіескі (23) 

840 “У ІаБбігупсіе” (рохл.) 
-- вегіа! ТР 

9.10 Теіекііпіка (г. Апабоіі- 
іа КаегрігоузКіево 

9.20 Мае. ТУ бпіачапісче] 

10.00 СММХ -- Негвііпе Меў 

10.15--16.45 Рггега 

16.45 Рож'ііапіе 

17.00 Теіекііпіка ёг. Апаіо- 
Ніа Казгрігом'зКіеео 

17.10 Ргозгат тцгус2пУу 

17.30 Маеатгуп еКоІовіс2пу 

18.00 Ргоегат Іокаіпу 

18.30 .Сцдоўтпе 1аіа” 
гіа] О5А 

19.00 Магатуп 102” 

19.30 .7 гіеті роізкіе)” са 
.Роізкіе бІаду род Ріпісгаті” 

20.00 5іцяіо рогі 

21 00 .Ехсргез герогіегбу”” 

91.80 Рапогата «піа 


-- Бе- 


2145 бості 
21.55 5Біабію Теаігаіпе 
.Пубікі”: 3. Апггеўеў Кі - 


ч? ргачіе піс” 
9310 СМА - Неііпе Хех5 
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АЛЕСЬ ЧОБАТ 


ПАДРОБКА 


ПАД ЯНА КАЗІМІРА ПАШКЕВІЧА 


Полска квітнець выбаровай" 
Літва квітнець цэнай новай 
там у Полсцы гарэш сееш 
тут у Літве вар'яцееш 

там нямчын пазыку даець 
тут усё мытнік збіраець 

тут над людэм стаяць дзеды 
там не знаём гэтай беды 
там распуста і сваволя 

тут спакой і пуста доля 
весяліся ж ты русіне 

тва слава нікгды не згіне. 


ПРА АДНО 


З савецкай лірыкі... 


Адзічэлы ля хутара сад. 
Белы колер пануе ізноў. 
Пазірае гісторык назад. 
А паэт не шкадуе слоў. 


Дзед стары заматаў галавой. 
Піянерскі запал і узрост. 
Трактар песняй гудзе баявой. 
Партызаны мініруюць мост. 


Птушкай хочацца мне паляцець. 


Пазірае гісторык назад. 
Абы толькі чаго захацець. 
Не схаваецца вораг і гад. 


Пазірае палітык арлом. 
Партызаны патрэбныя зноў. 
А па Нёмане прэ крыгалом. 
А паэт не шкадуе слоў. 








Матчыны апавяданні 


БАБЫ І ЛЮДЗІ 

У Пугачове калісь бабы раз 
на год называліся людзьмі -- як 
ішлі жыта жаць, "Так і казалі:: 
Ужо людзі пайшлі жаці“. А ў 
астатні час на іх казалі ,бабы“. 
-- Бабы пайшлі грабсці“. , Ба- 
бы пайшлі ў царкву". 

ПАРАСЯ НА СЕДАЛЕ 

Купіў чалавек курыцу і ду- 
мае, дзе яе пасадзіць. Пасадзіў 
на седала. 

Пасля купіў парася. І таксама 
думае, дзе яго пасадзіць. Паса- 
дзіў на седала, кажа: .Цапайся, 
цэпайся. Курыца на дзвюх на- 
гах, а ты на чатырох не мо- 
жаш". 

ЯК БУДЗЕ ХУТЧЭЙ 

Ехаў у горад гаспадар, а жон- 


ка гаворыць: 

-- Ты еш боршч, а я кашу, 
усё будзе хутчэй. 

Выйшлі ў двор, а гаспадар, не 
запрагаючы, сядае на каня і ка- 
жа. 

-- Ты едзь на возе, а я на ка- 
ні, усё будзе хутчэй. 


ЧЫЕ ДЗЕЦІ 
-- Дзядзьку Васіль, чые гэта 
дзеці бавяцца? -- пытае маці Ў 


суседа. 

-- Як мурзатыя, то мае. 

-- Вы іх у твар не ведаеце? 
Колькі ж іх у вас? 

-- А хто яго знае. Як стануць 
зранку лезці на печ, то да веча- 
ра лезуць. 

НЕ ТУДЫ КОЛЮЦЬ 

Дзед Хведар прыйшоў дадо- 
му ад доктара і кажа: 

-- Коліюць, колюць гэтыя ўко- 





Мал. Адама Сяменчыка. 





лы, а нага ўсё адно баліць. 
-- Бо колюць у сцягно. Каб 


калолі ў нагу, то вылечылі б, -- 
адказала баба Матруна. 


ПАЧАКАЕ 
Дзед бабе: ,Хутчэй давай 
абед -- на посзд спазнюся“. 
Баба: ,Захоча зарабіць -- па- 


чакае“. 
ЦЁЦЯ-ДЗЯДЗЯ 

Сядзіць маці на лавачцы з 
трохгадовай праўнучкай і пы- 
тае: 

-- Юля, хто гэта ідзе? 

--- Дзядзя. 

-- А гэта хто ідзе? 

--- Цёця. 

-- А вунь там хто ідзе? -- 
паказвае на жанчыну ў штанах. 

-.. Цёця-дзядзя, -- адказвае 
праўнучка. 

Аляксей Гардзіцкі 


УКАЗ 
АБ РАЗВЕСЯЛЕННІ Е 

У сувязі з тым, што Усесаюз- 
ны рэферэндум выявіў гатоў- 
насць грамадзян весяліцца 
толькі ў абноўленым Саюзе, 

пастанаўляю: 

1. Саюз абнавіць, падмаляваць 
і падрыхтаваць да развесялення. 

2. Для размяшчэння развеся- 
ляльных устаноў выкарыстаць 
вызваленыя ад тавараў магазі- 
ны. 

З. Адмяніць цэнзуру развеся- 
ляльных праграм. Строгіх цэн- 
зараў падмяніць вясёлымі рэ- 
дактарамі і даць ім, неабмежава- 
ныя да смешнага, правы. 

4. Забараніць, як не адпавяда- 
ючыя патрабаванням часу, тэле- 
візійныя перадачы ,До и после 
полуночи", ,Пятое колесо“, га- 
зету ,Аргументы и факты“ і 
ўсе іншыя незалежныя выданні. 

5. Забяспечыць працоўных за- 
мест чырвонай ікры -- чырво- 
нымі спягамі, замест чорнай 
ікры -- чорнымі суботамі. 

6. Улічваючы, што чарговае 
павышэнне цэн выклікала маса- 


выя прыступы смеху, даваць 
грамадзянам р магчымасць час- 
цей смяяцца. 

7. Усімі сіламі падтрымоўваць 
мерапрыемствы ў заалагічных 
парках культуры і адпачынку, 
каб грамадзяне, паглядаючы на 
клеткі, бачылі, наколькі лепі 
яны жывуць за іншых. 

8. Мясцовым уладам праяў- 
ляць асаблівую ўвагу да ветэра- 
наў працы і зарплаты, уступаю- 
чы ім лепшыя месцы ў грамад- 
скім транспарце і на могілках. 

9. Асоб, якія смяюцца з'едлі- 
ва, пераводзіць з развесяляль- 
ных устаноў у папраўчыя; тых, 
хто смяецца нервова -- у псіхі- 
ятрычныя ўстановы. 

10. Ільвіную долю даходаў ад 
развесялення, у тым ліку і ў ха- 
це, пералічваць у фонд дзяржа- 
вы. 

11. Дзяржаўным львом назна- 
чыць міністра фінансаў СССР. 

12. Пралетарыі ўсіх краін раз- 
весяляйцеся! 

Рэферэнт 
Валянцін Травянка 
(,Блін') 


ыа аа аа 


АНЕКДОТЫ АД ЧЫТАЧОЎ 


Да жанчыны, якая адзінока 
загарае на пляжы, падкатваец- 
па мужчына: 

-- Прабачце, але вы неях 
дзіўна адпачываеце! Увесь час 
адна... Пойдзем да мяне ў ну- 
мар! Павесялімся, вып'ем, заку- 
сім, каханнем можам заняцца... 

-- Вы кім працуеце? -- пера- 
бівае жанчына. 

-- Токарам. 

-- Ну, дык уявіце: цэлы год 
вы не адыходзілі ад свайго стан- 
ка, прыехалі на поўдзень, а тут 
па ўсяму пляжу станкі, станкі 
станкі... 

ж с ж 

Амерыканец і рускі спрачаюц- 
ца, у каго ў краіне тавары 
больш якасныя. Амерыканей 
кажа: Вось у нас мужык выва- 
ліўся з акна на дваццаць сёмым 
паверсе, зачапіўся ў метры ад 
зямлі падцяжкай за выступ... і 
не разбіўся, і падцяжкі цэлыя..." 

Рускі кажа: ,Гэта глупства! У 
нас адзін стары зваліўся з пя- 
тага паверха. Сам ушчэнт, а га- 
лошы -- як новенькія!..". 


Советская молодёжь" 
Пераклаў В. Бабей 









КУ раз у МЕСЯЎ 
АЛЬБо БМЛ. 
У ДЗЕНЬ НА ПРА 
ў ЦЯГу месяЦА 


ЛОННАЎ, 





Мал. П. Козіча (, Вожык"). 


а; 


а А а се заабЕ: 


Віаюгизкі Туроёпік Зре- 
Іестпо-Киагаіру  гропвого- 
жапу рггех Міпізіегвічо Кці- 
(агу і Эзікі!. 

Орган Галоўнага праўлен- 
ня Беларускага грамадска- 
культурнага таварыства. 

Рэдагуе калектыў: Валян- 
піна Жэшка (карэктар), Ві- 
талій Луба (галоўны рэдак- 
гар), Міраслава Лукша, 
Аляксандр Махсімюк, Ян 
Максімюк, Яўгенія Палоц- 
кая (кіраўніх канцылярыі), 
Уладзіслаў Петрук (мастах), 
Марыя Федарук (машыніст- 
ка) Ада Чачуга (адказны 
сакратар). 

Міха”, 1. Зцигазка 1, 15-980 Віа- 
ТувеоК, акт. роса. 149, “еі. 232-41, 
210-33. 

Муфауса: Ві8іогавКіе Томаггу- 
віхо броіесгпо-КЦНцигаюе 15-062 
Віаіувеок, (І. “Уагазачека 11. 

гак: ВіаіозіосКіе 7аКіа(у Стга- 
Мстпе з Віяаіутзіокч. 

І. Ргепутегаіа росюоуа 
1. Тегтіп “ріае па ргепитегаёе 

рослоуа па ІУ Кугагіа! 1991 г. 

иріужа 20 зіегрма 1991 г. 





9, Сепа ргепцтега:у па Іў Кчаг- 
баі чупові 13.00 2) -- 6.500 71 
га вогесзетіе. Од ИМрса 1 ев. 
козваючаё Бебзхіе 1.00 Ж. 


з. Сепа ргепитегаіу 2 уувуіка 

за ртапісе ўеві уліеКв2а о 1009 

І рглхуіточапа ўезі іуікКо па 

окгеву Куагівіпе. Уріаіу ргзуў- 

тмшіе Сеп!гаіа коромам: 

Ргаву і “Ууфачтісіў “Уагвта- 

а. (І. Тоўатоуа 28. ІМг Копів: 

РВК ХІП Ода! Магвэауа 

310044--7196-138-11. 

П. Ргепитегаіа ўЛаепа -- ргоха- 
азхопа ргэех ўучахсе. 

Сепа 1 еят. угаз 2 чуву!Ка зу- 
пові 1800 Я. 

Сепа ргепатегаіу гМезіестпеі: 
-- стегчлес -- 9.00 2]. 

-- НМріес -- 8.000 з. 

Сепа ргепитегаіу  Хуагівіпеі 
мупозсі 26.000 21. 

Уріабу ргзуітчіе 7.аггаа б16у- 
пу ВТ5К, Візіуяок, ЧІ, У/агэгач- 
ека 11, Мсг Копіа МВР О/О0 Віа- 
Тувток. 5021-9203-1992. 


Тат. 954191. 





Папа рымскі ў Бела- 
стоку её Конкурс на леі- 
шага настаўніка бела- 
рускай мовы Ф Вуліца 
Францішка Скарыны Ў 
Бельску Ф Прамова Ва- 
сіля Быкава на кангрэсе 
беларусістаў Ф Выйшаў 
першы нумар .,Нашай 
нівы” Ф Пасля бела- 
стоцкіх спектакляў Тэ- 
атра імя Янкі Купа- 
лы Ф Белавежскія зуб- 
ры едуць у Францыю. 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2016 


Ф РОРЕ: Катиупікаў.ога 2016 


